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Β δελυττό  μένος τ ά ; βιωτικάς μ.ερί- 
μνα; καί Οέλων έκάστοτε ν’ άποκουφίζω 
τό  έπαχθες τού έργου μ.ου τρέπομαι ε 
πί ττ,ν άπάλαυσι·/ τών τής φιλολογίας 
προϊόντων καί μάλιστα τών τή ς ποιή- 
σ εω ; καλλιτεχνημάτω ν, όχι βεβαίως, 
ίνα τά  άμωμα ποιητικά αρχέτυπα μι
μούμενος πειραΟώ κάγώ ώ ; νεοσσό; 
τουλάχιστον έν τή  ποιήσει νά πτερυγί
σω , διότι άρχήθεν πέπεισμαι οτι η τέ 
χνη αυτή είπερ τ ι ;  καί άλλη πάσαν ά - 
ποστρέφετα: μετριότητα , άλλ’ ίνα, ώ ; 
ειπον, περιβομβούμ.ενος τά  ιό τα υπό τ ή ; 
τού κόσμου τύρβη; ακούω ενίοτε καί τ ι -  
να; φθόγγου; άρμονικωτέρου; καί έν τώ  
κρατήρι του βίου συγκερνώ την χολήν 
τώ ν μερίμνων καί φροντίδων με τό νέ
κταρ τ ή ; ποιήσεως. ’Ακολουθών τό έ- 
θο; τούτο, ή θέλησα καί μάλιστα νυν S- 
τ ε  τό  θερινόν θάλπος αηδέστερο·/ τόν 
άνθρωπον διατίθησι, ν’ απολαύσω τήν 
ηδονήν, ήν δύναταί τ ι ;  άπό τ ή ; ποιήσε
ι·/; ν’ άντληση. Κατά τύχην δι’ ηκ.ουσα 
πρό ολίγον ημερών βιβλίόν τ ι έπιγρα- 
οόμενον Ά τ τ ιχ α Ι  Ν ύχτες, όπερ, ώ ; 
βραδύτερο·/ είδον, περιέχει συλλογήν 

(ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ ΕΠ1ΘΕΩΡΙ1ΣΙΣ.)

δρααάτων μ ετά  προλεγομένων. Τά έπ α - 
γωγόν δε τ ή ; επιγραφή; μ ε έκίνησε νά 
ζητήσω  τό  βιβλίον, ίνα διεξέλθω αυτό 
καί απολαύσω διπλήν ττ,ν εϋχαρίστησιν 
κρατών ε ί; χεΐρα; έργα ποιτ,τού "Ε λλη 
να; φιλότιμοι; σπουδάζοντο; νά συντε- 
λέση ε ί; άναβίωσιν τ η ;  τών προγόνων 
δραματική; τέχ ν η ; καί νή Αία, καί ει; 
τήν μόρφωσιν νεωτέρου 'Ελληνικού δρά- 
μ.ατο;. ’'Ηνοιξα τό  βιβλίο·/ καί είδον μεν 
έν τέλ ει (5 δράματα, άλλ’ έν αρχή εί
δαν καί προλεγό;/.ε·/α μακρά πλ.ήρη κυ
ρίων ονομάτων, αποσπασμάτων έκ συγ
γραφέα/·/ νεωτέρων καί παλαιών καί κα 
θόλου είπεϊν, πολλ.ήν τινα ποικιλίαν ε -  
χοντα. ’Επειδή δε ή ποικιλία άρέσκει 
φύσει εί; τον άνθροιπον καί έπειδή τ ά ; 
φιλ.ολογικά; άρχά; τού ποιτ,τού Βασι- 
λειάδου έν τ ο ϊ ; προλεγομένοις, ¿ j ;  έν 
είκόν. σαφέστερο·/ ήουνάμην νά ϊδω, διά 
τούτο μοί έπήλθεν όρεζι; νά διεξέλθω 
πρώτον τά  προλεγόμε/α, καθόσον, μ.ά 
τήν αλήθειαν, έθεώρτ,σα άμουσον καί 
σκαιον τοιούτων προπυλαίων ΰπό τού 
κ . Βασιλειάδου έγερθέντων νά εισέλθω 
άλλοθέν ποθεν εί; τό τέμενο; τ ή ;  δρα
μ α τικ ή ; αυτού τέχν/;; ή δι’ αυτών. 
Ά λ λ ’ είδον, φίλε μου, ότι τά  προπύλαια 
ταύτα πάν άλλο έ σκοπούν ή νά είσαγά- 
γο/σι τόν φιλόμ.ουσον άναγνώσττ,ν εις τό 
τέμενος- τ ή ;  μούση; τού κ. Βασιλειάδου 
καί τρόπον τινά νά παρασκευάσωσιν αύ·
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τδν εί ς τδ νά μυηθή τά  εποπτικά καί 
τέλεια  μυστήρια τη ς δραματικής του 
άνδρός τέχν ες. Έ πιτηδεύω ν 3’ εν αρχή 
τήν έψιμυθιωμ.ένην εκείνην χαριτολογίαν, 
-?.ν οί θιασώτα-, τής έλαφράς καλούμε
νης φιλολογίας μέχρι ναυτίας έκ Γαλα
τικών αναγνωσμάτων παρ’ ήμ.ϊν άρύον- 
τα ι, λέγει δ τ ι  : « από πολλοΰ άναοτή- 
σας εις τδ είρηνοδικείον ττ,ν λύραν του 
ούχ’ ήττον λησμονών ενίοτε τήν ¿δον 
των δικαστηρίων ¿“ αναστρέφει εις τήν 
παιδικήν ηλικίαν καί τάς μ ελ έτα ; τοϋ 
Αισχύλου, ή δε γλώσσα του ούχί σπα- 
νίως έλισθήσασα έπ αφ ίη σ ιν  αύάήν. (!) 
κ τ λ . κ λ π .» . Μή νομίσης, φίλε μου, ό
τ ι  ή εξομολόγησις αυτή του κ. Βασιλει- 
άδου δεν είνε άξια θαυμασμού καί α
πορίας’ διότι οτι μεν ί  άνθρωπος άνήρ- 
τησε τήν λύραν του εις τδ  είρηνοδικείον 
είναι πράγμα εύκατάληπτον σημαίνον 
ότι ών ά λλοτε λυρικδς ποιητής έγένετο 
ύστερον δικηγόρος’ αλλά τδ άκατάλη- 
πτον εις ήμ.άς τουλάχιστον είνε ότι ό κ. 
Βασιλειάδης έν τή  παιδική αύτοΰ ηλικία 
ήσχολείτο περί τδν Αισχύλον καί οτι 
τήν δραματικήν τέχνην θεωρεί τής παι
δικής ηλικίας άπασχόλημα. Ευτυχής 
άνθρωπος δυνηθείς μέ τδν παιδικδν αύ
τοΰ νοΰν νά κατανοή τδ βάθος των σε
μνών τού Μαραθονομάχου ποιητοΰ νοη- 
μάτω ν περικεκαλυμμένων έν γλώσση 
τοϊς παισί τουλάχιστον δυσπρο σίτω. 
Ευτυχής ωσαύτως άφοΰ τήν κατασκευ
ήν δραμάτων θεωρεί εργον καί άπασχό 
λημα τής παιδικής αύτοΰ ηλικίας, εις 
■?,ν Λησμονών εν ίοτε  τήν όδον των Δι
καστηρίων έπαναστρέφει. “Ας συγχώ 
ρηση όμ.ως ήμ.άς ό δικηγόρος ποιητής ν’ 
άμφιβάλωμεν περί τής αλήθειας των 
λόγων του καί νά πιστεύσωμεν τουναν
τίον ότι ού μόνον τδν Αισχύλον, άλλ’ 
ούδ’ άλλον τινά ποιητήν ή λογογρά
φον των παλαιών άναγνους έγνω, έκτδς 
εάν τής των Ε λλήνω ν συγγραφέων 
σπουδαίας μελέτης προϊόν είνε, σολοι
κισμοί, βαρβαρισμοί, κατασκευή τερα
τωδών λέξεω ν, ασυνταξία καί συλλή
βδην εντελής έλλειψις συγγραφικής 
αρετής. Ό  άαφιβάλλων άς διεξέλθη ή 
μάλλον άς διαδράμη τά  τοΰ άνδοδς

προλεγόμενα, ών καί ήμεϊς τά  άκροθί- 
νεια θά παραθέσωμ.εν μή εχοντες ούτε 
χρόνον ούτε τήν δύναμ.ιν νά κατοπτεύ- 
σωμ.εν πάντα τά  κάλλη, όσα παρέχει 
ήμ.ϊν ή τοΰ Βασιλειάδου εύμουσία. Προ- 
ϊών δ’ ό ποιητής λ έ γ ε ι : « όπως δήποτε 
όμως αγαθόν καί δίκαιον είνε νά γν ω - 
ρίστ,ς καί τινας άλλας κρίσεις καί μ ε -  
λέτα ς μου τάς μεν σχετικώ ς πρδς τά  
παρεπόμ.ενα δράμ.ατα τάς δέ σχετικώ ς 
πρδς τδ  μέλλον τή ς καθόλου παρ’ ή- 
μ.ΐν δραματική; τέχνης ή είδικώτερον 
τοΰ έθνικοΰ όπως λέγομεν θεάτρου»' 
άλλα μήπως νομίζεις ότι πράγματι έν 
τ ο ϊ ;  προλεγομένοις αύτοΰ έκθέτει ό ,τ ι 
επ α γ γ έλλ ετα ι; πολλοΰ γε καί δεϊ. Καί 
τόσον είναι αληθές τοΰτο, ώ στε αύτδς 
ό ποιητής προτιθέμενος παν άλλο νά 
πράξη ή νά έκθέση τ ά ; κρίσεις αύτοΰ 
καί μ ελ έτα ; πρδς τά  έαυτοΰ δράμ.ατα 
κ τλ . προλαμβάνει τρόπον τινά τδν άπει- 
ρόκαλλον τυχόν αναγνώστην, οστις δύ- 
ναται διεξελθών εις τέλος τά  προλεγό- 
μ.ενά του νά όμολογήση μ ετ ’ αγροίκου 
άπλότητος ότι ο ν ό ίν  ένύησε, καί λέ
γει τά  σεμνά ταΰτα καί διθυραμβικά.
« Έ ν  τούτοις οφείλω νά κινήσω τήν 
χεΐρα άφιέμ.ενος εις τήν φιλίαν, ήτις 
κρατεί ούχ! τδν διαβήτην τή ς μωρά; 
τυπ ικότητος εις τάς χείρας, αλλά τδ 
δάκρυ τή ς συγγνώμης καί τοΰ ένθου- 
σιασν.οΰ εις τά  όμματα ». Λεν απαιτεί
ται κόπος, 'ίνα έννοήση τις ό ,τ ι κατά 
τήν γνώμην τοΰ κ . Βασιλειάδου, ίνα 
κρίνη τις ¿ρθώς τά ύπ’ αύτοΰ λεγάμενα 
οφείλει νά μή κρατή τδν διαβήτην τής 
μωρά; τυπικότητος ό έσ τι νά μή εχη 
τις ώς μέτρον του ; κανόνα; τής άνοή- 
του λογικής, ήν έκεΐνος ο μωρό; Σ τα - 
γειρίτης έμόρφωσεν, αλλά ν ά  χρατη  τύ  
όά χ ρ ν  τής συγγνώμης η τον ίν θ ου σ ι-  
ασμ οΰ  etc τ ά  άμ ριατα , ο έστι νά ήνε 
έκ των προτέρων παρασκευασμένος νά 
συγχωρήση πάσαν μωρίαν και ένθουσι- 
ωδώς νά διατεθή πρδς παν ο ,τ ι ή αμά
θεια, ή διεφθαρμ.ένη αισθητική κρίσις, 
ή κουφόνοια δύναται νά γεννήση. Νά 
ήνε έκ τών προτέρων προδιατεθειμένος 
νά Οαυμάση σωρόν τινα ούδεμ.ίαν ενό
τη τα  έχοντα ούδεμίαν τά ξιν  καί άρμο-
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vi αν, άλλ’ όντα τδ τοΰ ’Οβιδίου vudrtn 
indi^ eslam guc m olcm  διά τδν λό
γον ότι ελλείπει ύ rev e  ίνα διέλλη 
τούτον καί διακοσμήση. Ά λ λ ’ άς άπο- 
δώσωμ.εν τώ  ποιητή καί αρετήν τινα 
μεγάλην καί ουσεύρητον τήν ειλικρί
νειαν, ήν λαβών, ώ ; λέγει, αφ ετηρίαν  
τοΰ  .Ιόγου τον  καί ής τρανότατον αλη
θώ ς παρέχει τεκυ-ήριον εύθυς έν αρχή 
ίμολογών « οτ ι χ ιν ε ϊ την χ ε ΐρ α  üvev 
έν τεχ νον  Ttróc δ ια γ ρ ά μ μ α τ ο ς , uvev 
ü J.lo rp io v  τ ινός  σχο.Ίοΰ ( ! ! ! )  ά τ ά -  
χτωc , β ια ίω ς ,  τρ α χ έω ς , ήπατημένος  
ίσ ω ς , π. 1.1' ίσ ο  β έβ α ιο ς  εί./ιχ  ρινώ ν  ». 
’Αλλόκοτος ειλικρίνεια! Άναβαίνων ό 
ποιητής έπί ύψηλοτέρας τινδς ηθικής 
σκοπιάς καί του ; πνευματικούς όφθαλ- 
μοδ; λελαμπρυσμένους, θεωρεί τήν κοι
νωνίαν έρπουσαν χαμαί έν τή  κοιλάδι 
τοΰ ψεύδους καί τής α π ά τη ; έστερημ.έ- 
νην πάντων τών γοητευτικών χρωμά
τω ν τής τοΰ ήθους είκόνος, τής φιλίας 
τής πίστεω ς, τή ς συγγνώμης καί τών 
λοιπών αρετών, ών τά  ονόματα ρητορι- 
κώτερον υπό τοΰ κ . Βασιλειάδου άπα- 
ριθμούνται. ΙΙόσον αλγεινόν είναι τδ 
θέαμα τοΰτο αύτδς ό ποιητής ομολογεί. 
Κλαίει δ’ ε τ ι  μάλλον, διότι δεν « δύνα- 
ται εκ τής συγχρόνου κοινωνίας ν’ άνα- 
λάβη γραμ.μάς χαρακτήρων άπλώς αν
θρωπίνων κ λ π » καί νά μορφώση, ώ ; 
ήλπιζεν, αληθώς εθνικήν εικόνα πρδς 
κατασκευήν δράματος υπό δε τή ς  λύ
πης καί τώ ν οίμωγών επιλανθάνεται 
τ ι  ώφειλεν έν τοϊς προλεγομένοις αύτοΰ 
νά εϊπη καί αισθανόμενος πληθώραν τοΰ 
εγκεφάλου ήναγκάσθη νά έκχέη έν το ϊ; 
προλεγομένοις αύτοΰ ώς έν πανδεχεϊ 
τινι Λεκάνη παν ό ,τι είδε π οτέ ή ή - 
κουσεν ή ώνειρεύθη, καθόσον πιστεύο- 
μεν τδ ονειροπολεί·; είνε ούχί τοΰ ποιη- 
τοΰ άλλότριον. Ούτως ώ στε τά  προλε- 
γόμενά του όμοιάζουσι πρδς τοδς ζω 
γραφικούς εκείνους πίνακας, εις οΰς 
άπειροκάλλου ζωγράφου χειρ πάντα τά  
χρώματα άναμίξ έπέβαλεν. Άφοϋ 5 τής 
θέμιδος λειτουργός αναβιβάζει έπ ί τοΰ 
ικριώματος τήν άνωτέραν έν Έ λλά δι 
κοινωνικήν τά ξιν , ¿ j ;  μή άπεικονίζουσαν 
έν συνόλοι τδν εθνικόν χαρακτήρα ευ

ρίσκει ότι « παρά το ϊς αρχαίοι; Έ λ λ η -  
σι καί τ ο ϊ ; σήμερον Ευρωπαϊκοί; εθνεσι 
οίον Ά γ γ λ ο ι;, Ίσπανοϊς, Ι’ερμανοΐς, 
Γαλάταις, Ι τ α λ ο ί ; ή άνωτέρα τή ς κοι
νωνία; μερίς είνε καί ητο έν συνόλω π ι
στόν τοΰ ίόίου έθνους άπεικόνισμ.α». 
Παρερχόμ.ενοι τοΰ έξετάσαι, εάν ή τοΰ 
Βασιλειάδου γνώμη εχει ο ρθώς ή Ισφαλ- 
μένω ; παρατηροΰμεν μ.όνον πόσον Ορα- 
σέω ; άποδύεται ό μουσοπόλο; ουτος 
καί θεμιστοπόλος άμα άνήρ νά διδάξη 
πράγματα, τά  οποία ούτως εΐκή έπήλ- 
θον εις τδν νοΰν αύτοΰ μόνον καί μ.ό
νον 'ίνα πυργώση ήμ.ϊν. τήν άνωτέοω 
έν εισαγωγικοί; παρατιθεϊσαν αύτοΰ 
ρήσιν. Ένταΰθα όε τοΰ λόγου γενό- 
μενοι έγελάσαμεν ήδιστα ένθυμ.ηθέντες 
πόσον ή έν Έ λλ ά δ ι επικρατούσα ήμ.ιμ.ά- 
Οεια ενθαρρύνει τοιούτου; ανθρώπου; 
οίος ό ήμέτερος ποιητής. Είς τώ ν περί 
του ; λόγου; έν Έ λ λ ά δ ι σπουδαζόντιυν, 
περί ού εύαρμόστω; δύναται νά λεχθή 
τδ  περί τοΰ Μαργίτσυ εΐρημ.ένον. 
n Ιίολλ’ επίστατα έργα κακώς δ ’ επί- 
τατο πάντα » καί είς τδν αύτδν θία
σον, είς δν δ κ . Βασιλειάδης ανήκω ν, 
άπαναισχυντών πρδς τήν αλήθειαν λ έ 
γει πού τών έαυτοΰ συγγραμ.μ.άτων κα
θόσον ό άνήρ είνε πολύγραφο; τ ι ;  καί 
ποικιλογράφος « οτι υπό τή ς τοΰ Πει 
σιστράτου τυραννίδος άναγκασθέντες 
οί Αθηναίοι άνέθηκαν συγγραφήν νό
μων τώ  Σόλωνι » . ’Εάν δύυασαι μή γε- 
λάσης’ άλλά μή δαπανήσης άφ’ έτέοου 
τδν γέλω τά  σου, καθόσον τοΰτο οέν 
είναι ούτε τδ μ-όνον ούτε τδ έλεεινό- 
τατον παραλήρημ.α τή ς ύομουσίας Γραι- 
κύλων τινών άποτελούντων μάλιστα 
τδν έν Έ λ λ ά δ ι ποιητικόν θίασον, ό- 
στις κατήσχυνε τήν γην τών μ.ουσών 
γεννών καί επιδεικνύω·; ποιητικά γεν- 
νήματα έτ ι  χείρονα τών μ-ειρακυλλίων 
έκεϊνων, ατινα διασύρω·; δ χαριέστατος 
Αριστοφάνη; έ/.άλει ¿jtiipoJ.lidac xa't 
σ ζύψ ν .ΐμ αζα  χ ε.ΐιόόνω ν  μ ο υ σ ε ία  χa i  
τής τ έχ ν η ς  Λωβητάς. ’Αλλαχού τών 
έαυτοΰ προλεγομένων μ.ας λέγει δ κ. 
Βασιλειάδης τδ αληθές τοΰτο μ.υστή- 
ριον δ τι ύπδ τήν βασιλείαν τοΰ ' Οθ οί
νος τδ  Κράτος ημών ώμοίαζε λεκάνην
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κ λ π . καί ότι ή άληθής ζο»ή τή ς  Ε λ 
λάδος άπήλθε « ή :  μητρώας και έλευ- 
Οέρας γης έξελληνίζουσα τά  παράλια 
τής μικρδς ’Λ «α ς καί Αφρικής τήν 
Α γγλίαν καί τήν Τεργέστην» Τά πα
ραληρήματα ταϋτα οΰδαμώ; άλλο»; 
εξηγούνται, είμή εάν ΰποθέσοιμεν ότι 
ό ποιητής λυοικώτερον όιατιθείς καί 
έπ ί των ωκυπτέρων τη ς εαυτού φαν
τασίας εις μέγιστον ύψος αρθείς ίλνγ- 
γίασε καί είδεν τήν νεωτέραν δηλονότι 
Ε λ λ ά δ α  υπό τήν βασιλείαν, έξελληνί- 
ζουσαν τά παράλια τής μικρά; Άσίας 
τά  τέω ς δηλονότι υπό Σκυθών οίκου- 
μενα, έξελληνίζουσαν ( ! ! )  τά  παράλια 
τή ς  Αφρικής τήν Α γγλίαν καί τήν 
Τεργέστην. Και έπειτα  ή μ  εις οί ανόη
τοι "Ελληνες όνειρευόμεΟα την λύσιν 
τού ’Ανατολικού ζητήματος και τά  
εξ  αύτής μέλλοντα νά έκπηγάσωσιν 
αγαθά, άφ’ ου και ή κραταιά ’Αγγλία 
έξελληνίσθη και επομένως, άφ’ συ πάν
τα  τά  αγαθά, ών ένεκα ό κόσμο; θαυ
μάζει και ¡μακαρίζει τήν ’Αγγλίαν 
έγένοντο οΰδέυ άλλο ή Ε λ λ η ν ικ ά ! !  
Ά λ λ ’ δ ;  έπανέλθωμεν εις τούς ελ ιγ 
μούς τού λαβυρίνθου, ον ό κύριος 11α- 
σιλειάδης καλεΐ κα τά  συνήθειαν βε
βαίως προλεγόμενα. 11 ροβαίνων ό ποιη
τή ς μεταβαίνει εις τήν εν Ώ ρωπώ  σφα
γήν των νΑγγλων θρηνεί διά τήν έλ - 
λειψιν ενός Μαυροκορδάτου, ή Μ έταξα 
ή Κ ω λέττου καί ακολούθως ήθολογών 
πηδά ε ί; τούς ίτο/κονη το.αοιχ  τή ς  ηθι
κής περί ψεύδους περί τής έλλείψεο»; τής 
φιλίας καί τή ς π ίστεω ς, τή ς ευγνωμο
σύνης καί του καθήκοντος, περί τής 
χαρ ακτηριζούσης τούς "Ελληνας απι
στίας, καί περί τόσων άλλων πραγμά- 
τω ν, έφ’ έκαστου τω ν όποίοιν δύναται 
έκ.αστος νά έπιοωνή τήν των παλαιών 
παροιμίαν « οΰδεν προς Διόνυσον »

’Ακολούθως παρεμβάλλει επεισόδιό ν τι 
περί Ιτα λ ία ς ακριβώς μεν διατί αγνοού
με·/ είκάζομεν όμως ότι ίσως ίνα άναφέρη 
τό  όνομ.α του Ματσίνη, διότι έθεώρησε 
φαίνεται κακόν νά παραλίπη 8ν όνομα τό 
οποίον ε ίχ έ  που ίδεί ή ακούσει. Έ π ε ιτ α  
επισωρεύει πολλά τινα καί ποικίλα, ίς 
ιός χρυσήν κορωνίδα έπιτίθησι τά τ ε κ 

μήρια τής ιστορικής αυτού δεινότητας. 
Έ ά ν έπρόκειτο νά κατασκευάσωμεν διά
δημα άξ'.ον νά κοσμή τήν κεφαλήν του 
μουσοπνεύστου ποοητοΰ τή ς \ 4 jta J0 iia c . 
«ός λαμπρότατον αϋτοΰ άόάμαντα ή θ έ - 
λομεν εκλέξει τήν  ιστορικήν αΰτοϋ ανε
πιστημοσύνην, έν η λαμπρότερον ή έν 
παντί άλλω  δεικνύει τήν Ορασύτητα 
αΰτοϋ ό ποιητής καί έν ή φαίνεται με 
χρι πόσου βαθμού καταφρονεί των ομο
φύλων του ό άξιος σεβασμ.οϋ κ. Βασι- 
λειάδης. Μετά τον Ματσίνην άγνοοϋμεν 
διά τίνος πηδ-ήματος γενναίου μ ετέβ η  
εις τήν βασιλείαν τού  μακαρίτου Ό Ο ω- 
νος όπου διασύρων τήν όθνείαν ως λ έ 
γει, εκείνην βασιλείαν, ή τις  "οϋδεν ά λ
λο ήμ.ίν αγαθόν έκόμισεν είμή παράση- 
μ.α καί χρυσά σειρήτια καί χορόν καί 
επιτελεία  παραγνωρίζει τά  ακραιφνή 
Ε λλη νικά  αισθήματα τού δυστυχούς 
εκείνου βασιλέως, ασεβεί εις τήν ίεράν 
μνήμην τού φιλέλληνο; αΰτοϋ πατρός 
καί τέλος έν υποσημειώσει καθάπτεται 
καί τού σοφού καί γηραιού καθηγητοϋ 
Φιλίππου Ίωάννου. Οΰδέν παράδοξον. 
Ά φ ’ ου ό σεμνότυφος ούτος άνθρωπος 
καταφρονεί καθόλου τής άληθείας, κα
τα π α τεί τούς κανόνας τής τέχνης καί 
οΰδεν έφόδιον έχων άναβαίνει τήν άνάν- 
τη  τυϋ Έ λικώνος οδόν, τ ί  παράδοξον, 
έάν ένόμισεν ότι έχει τό αΰτό δικαίωμα 
νά καταπατή τής ευγνωμοσύνης τό αί
σθημα, νά ΰβρίζη ανθρώπους σεβαστούς, 
ΰπ'ερ τού έθνους αΰτών ολόκληρον βίον 
δαπανήσαντας καί καθ’ 8ν χρόνον μ έλ - 
λουσι νά έξέλθωσι τού βίου άντί λόγων 
ευγνωμοσύνης νά προπέμπη αυτούς μέ 
άγρια: καί θηριώδεις κραυγάς αχαριστί
ας. "Ο δέ πάντων δεινότατον αΰτός ού
τος ό ποιητής, όστις μικρόν πρόσθεν 
θρηνεί ότι έςέλιπεν έν Έ λ λ ά δ ι « ή εΰ - 
γνωμοσύνη καί τό καθήκον » παρέχει ε 
αυτόν βδελυρώτατον αγνωμοσύνης δείγ
μα. Τοιοϋτος δ ' ών προσποιείται αρε
τήν, προσποιείται ότι θρηνεί διότι δεν 
ευρίσκει έκ  τής περί αΰτόν κοινωνίας 
χαρακτήρας εΰγενείς υψηλούς μεγαλο- 
σχήμονας δυναμένους νά έφελκύσωσιν 
έφ’έαυτούς των θεατών τά  βλέμματα καί 
νά άναρριπίσο/σιν έν ταίς ψυχαίς αΰτών

Λ Ν Λ ΪΟ Λ ΙΙν ΓΙ ΕΠΙΘΕΩΡΙ1Σ1Σ. 493

τό  ζώπυρο·/ τής αρετής. Ά ς  άνοιξη έ 
καστος τά ς τραγωδίας τού Βασιλειάδου 
διά νά ϊδη εις ποίους χαρακτήρας κατήν- 
τησεν ό άνθρωπος εκείνος, ό μ ε τ ’ άλγους 
(.ητών καί μή εΰρίσκων έν τή  νϋν κοινω
νία χαρακτήρας οίοι ό τή ς ’Αντιγόνης 
καί τού Αίαντος. Ά λ λ ’ 5 ς  έπανέλθωμεν 
εις τά  προλεγόμενα σκοπούντες έν τέλει 
μιας τω ν τραγωδιών αΰτοϋ τήν άνάλυ- 
σιν νά παραθέσω μεν, όπως εμφανής κα- 
τα στή  ότι ό Βασιλειάδης γράφων όσα 
γράφει έν τ ο ί ; προλεγομένοι; αΰτοϋ δεν 
συναισθάνεται άληθώς τήν έΙ.λειψιν χα 
ρακτήρων άρμοζόντων εις τό  σεμνότατον 
καί μεγαλοπρεπέστατο·/ είδος τής ποι- 
ήσεως τήν τραγωδίαν, δεν θαυμάζει ά 
ληθώς άλλ’ οΰδε γινώσκει ίσως είμή έξ 
άκοής τά  δραματικά αριστουργήματα, 
απερ πολλαχού τών εαυτού προλεγομε- 
νων έν άσυνδέτω σ χήμ α τι επισωρεύει 
καί ότι εις αΰτόν αρμόζει τό  τού 'Ορα- 
τίου p a r lu r im u  m oules et m ascetur  
r id ic id u s  mus.

Ά λ λ ’ ότι μάλιστα έφείλκυσε τήν ά - 
πορίαν ημών καί άγανάκτησιν έπί τή  
αναισχυντία τού άνακαινιστοϋ (!) τού
του τής Ε λ λ η ν ικ ή ; τραγωδία; είνε 
ΰποστμείωσίς τις μακρά άρχομένη κα - 
Οώς άρχίζουσι τών άγυρτών οί λόγοι 
ά ζ ό  τ ή ;  φράσεως «είνε όντως θαυμα
στόν κ λ π  »,  δι’ ής σημαίνεται ότι άν
θρωποι εις βάθος μελετήσαντες σπου
δαίο·/ τ ι καί δυσεπίλυτου ζήτημα  δεν 
ήδυνήθησαν νά φθάσωσιν εις άσφαλες 
καί σαφές τ ι τέρμα καί διά τούτο ε π ι-  
φωνοϋσιν «είνε όντως θαυμαστόν.... » 
ΙΙρός πίστωσιν τής δοξασίας « ότι οί 
μεσημβρινοί λαοί έκθηλύνοναι έν τώ  
μακρώ καί τ ώ  ήσύχω πολιτικιό καί κοι- 
ν ο» νικώ βίο» » παραθέτει ολόκληρον τήν 
ιστορίαν τή ς 'Ελλάδος άπό τώ ν αρχαι
ότατων χρόνων μέχρι; ού, (ός λέγει, 
«ίδρυταί τής φιλική; εταιρίας ηλέκτρι
σαν τό δοϋλον τούτο έθνος κ λ π » . « Λ ΰ- 
τ-ή ή κλεινή ιστορία τής μητρός Ε λ λ ά 
δος, λέγει ό βαθύγνωμων ιστορικός, 
δείκνυται άναβιοϋσα (!) λαμπρά άπό τού 
χάους καί τής λήθης διά τών μεγάλο»·/ 
έπί τώ ν Βαρβάρων άθλων, ο ίο·/ ό πλους 
τών ’Αργοναυτών καί έ Τρωικός πόλε

μ ος» . "Οσας λέξεις περιέχει ή ρήσι; αυ
τή  τόσους άδάμαντα; δύναταί τ ι ;  νά 
συλλέξη, ϊνα κόσμηση τόν οΰχ’ ήττον  
έν τή  ιστορία ή έν τή  ποιήσει έξοχο ν 
Βασιλειάδην. «'Π ιστορία τής Ε λλά δ ο ς 
λέγει ό ποιητής τής 'Ajin.W i.iac δεί- 
κνυται άναβιούσα (!) λαμπρά άπό του 
χάους καί τή ς λήθης». "Εν τώ ν δύο ή ό 
Βασιλειάδης άγνοεί τήν σημασίαν τ ή ; 
λέξεω ς άκαβ ιοΰν , όπερ άπίθανον, άφ’ 
ού τόσον βαθέω; τήν Ελληνικήν γ 'νώ — 
σκει γλώσσαν, ¿»στε ό»ς έν αρχή τών 
προλεγομένο»·/ αΰτοϋ κομπάζων είπε 
«πσΐς έτι ών ήσχολείτο περί τόν Αισχύ
λον ή ώς ιστορικός βαθύς καί άποθέτου 
τίνος ιστορική; σοφίας έπήβολος γινώ - 
σκει ότι «πρό τού χάους καί τή ς λήθης, 
άφ’ <ί»ν άνεβίο» λαμπρά η ιστορία τ ή ;  
Ε λ λ ά δ ο ς» έγένετο έπίσης λαμπρά Ε λ 
ληνική ιστορία με τήν παρατήρησιν ότι 
ή λαμπρότης αϋτη είναι μόνον τώ  κύ
ριο» Βασιλειάδη γνο»στή. Άκολούθο»; 
άφοϋ λέγει ότι ή 'Ε λλά ς άρχεται μεγα- 
λυνομένη άπό τών Περσικών πολέμων 
καί καθεξής μικρόν ΰποβάς προστίθησιν 
ότι έν τώ  Πελοποννησιακώ πολέμω βλέ
πει τις τάς Αθήνας μεγάλα; κ λ π , ένε
κα «τού άναρριπισθέντος έρωτος τ ή ; τ ι
μής, τού έκτακτου οργασμού καί τού 
πολεμικού φρονήματος». Είναι άπορον 
πώς ό κ. Βασιλειάδης μας διδάσκει ότι 
ό έρο»ς τ ή ;  τ ιμ ή ς, ο ; τ ι ;  κ α τ’ αΰτόν έν 
τή πρό τού πελοποννησιακού πολέμου 
ειρήνη, δεν ΰπήρχεν, έν τιΤ» πολέμ.ο» τού
το» καί διά τον πόλεμον άνερριπίσθη 
καί ότι προελήφθη ή σήψις, 'ίνα αΰτούς 
τούς τού Βασιλειάδου λόγους παραθέσοι- 
μεν, ή έκ τή ς  μακρας ειρήνης γινόμενη. 
Λίσχυνόμεθα βλέποντες"Ελληναάξιοϋντα 
μεν άφ’ ενός ν’ ά να και·/ίση τήν ελληνι
κήν τραγωδίαν, άγνοοϋντα δ ' άφ’ ετέ
ρου ότι καί τά  παιδία των Σχολείο»·/ 
γινώσκουσι' διότι έάν ΰπάρχη, τ ι γέν
νησαν τήν σήψιν, ώ ς λέγει ό κ. 1>ασι- 
λειάδης, είνε αΰτός ούτος ό Πελοπον- 
νησιακός πόλεμος. Έ ν  αύτώ καί δι’ αΰ
τόν ή λύσσα τών φατριών άνήλθεν εις 
τόν άνώτατον αΰτής βαθμόν, έν αΰτο» 
καί δι’ αΰτόν έγεννήθησαν οί βδελυρό»- 
τεροι τών δημαγωγών, όσου; ποτέ έ -
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γέννη·7sv η αρχαία 'Ε λλάς. Καί άν έκ 
τώ ν  ερίδων της Σπάρτη; καί τω ν ’Αθη
νών έγεννήθη, ώς λέγει 5 ιστορικός ποι
η τή ς, ό Έπαμινώνδας ¿λ· roß β α θ ύ τ α 
του σχότους  (!) « αν πιστεύση τις τον 
κ . Βασιλ.ειάδην προ του Έπαμινώνδου, 
δστις έγεννήθη έχ  roß β α θ υ τ ά το υ  σχό· 
roi/c(!) ουδέ·/ ελάχιστον τής τω ν Θηβώ.ν 
ιστορίας γνωστόν υπάρχει ». ’Εάν έκ 
τώ ν  ερίδων των ’Αθηνών καί τής Σπάρ
τη ς  καί τοΰ φ .Ιέγοντος σ εισμ ού  (!) άνε- 
πτερώθη τδ φρόνημα του Έπαμινώνδου 
μήπω ς έκ τών αυτών ερίδων δεν έγεν
νήθη ί  Κλεών δεν έγεννήθη δ ’Αλκιβιά
δης, ό Ύπέρβουλος καί λοιποί; Μ ετ’ ο 
λίγα δε τινα μεταβαίνει εις τον ’Αλέ
ξανδρον περί ού λέγει ότι μ άη /ι-  έπέχεε 
τον Ελληνισμόν εις τά  βάθη τής ’Ασί
ας. Λεν έχομεν τήν ιστορικήν πολυπά
θειαν του κ . Βασιλειάύου, άλλ’ αμφι
βάλλομε·/, έάν Λ./.Ιος τ ις  ιστορικός έ ς -  
ήνεγκε τήν γνώμην δτι μ ύ τη ν  Κτε Α 
λέξανδρος καί οί διάδοχοι αύτοϋ έπ έχ ε- 
ον τόν ‘Ελληνισμόν εις τήν Άσίαν. Έ ξ -  
εναντίας ήκούσαμεν καί πιστεύομε·/, ό
τ ι  έν τή  διαδόσει του 'Ελληνισμού εις 
τήν ’Ασίαν ένορά τις  τήν πλήρωσιν ενός 
τώ ν μεγίστω ν βουλευμάτων τής θείας 
προνοίας, άφ’ όσα παρέχει ήμίν τό μ έ -  
γα τής ανθρώπινης ιστορίας δράμα. 
Κατόπιν μεταβαίνει εις τόν Βυζαντινόν 
'Ελληνισμόν όπου λέγει τάδε : «Ή  μέν 
γαλήνη άπεχαυνου τό έθνος, ή δέ ενός 
ήγεμόνος θερμή άναπηδώσα καρδία πρό 
του κινδύνου τών ’Αραβικών ή ’Οθωμα
νικών ορδών αφύπνιζε·/ αυθωρεί άπάσας 
τάς μυριάδας τοΰ Ελληνισμού πρός τήν 
νίκην ή μεγαλειότητα ώς επί Η ρακλεί
ου 11 Οί λόγοι οΰτοι έν πρώτοις προϋ- 
ποθέτουσιν, δτι ό Βυζαντινός 'Ε λληνι
σμός είχε τόν χαρακτήρα τοΰ παλαιού 
Ε λληνισμού, δ έστι δτι ό Βυζαντινός 
καλούμενος ’Ελληνισμός εινε μία συ
νέχεια τού παλ.αιού μέχρι τώ ν χρό
νων ημών τελευτώ σα . Τό ζήτημα  τού
το παραλείπομεν έν τώ  παρόντι, διότι 
φαίνεται μεν άλ.ηθώς έν τή  σωρεία 
εκείνη τώ ν ετερογενών στοιχείω ν, ητις 
καλείται Κράτος Βυζαντινόν, έπ ικεχυ- 
μ.ένη χροιά τις Ελληνισμού, άλλ’ ού-

τω ς άμ.υδρά καί ασθενής, ώ στε αυτοί 
οί άνθρωποι κατά τό  μέγιστον μέρος 
ουδέ συνείδησιν τού 'Ελληνικού εθνι
σμού είχον σαφή. Καί αν ποτέ ώς επί 
’Ιουστινιανού, επί 'Ηρακλείου καί έπί 
τών ηρώων, οϊτινες ήκμασαν μάλιστα 
έπί τής Μακεδονική; δυναστείας βλέ
πει τις  νίκα: τινάς καί τρόπαια τών 
Βυζαντινών, αμφιβάλλομε·/ όμως έάν 
ταύτα άνήκουσιν εις τόν ενθουσιασμόν 
τών Βυζαντινών τόσον, δσον ε?ς τήν 
αριθμητικήν υπεροχήν των καί τήν δε
ξιότητα τών ηγεμόνων των. Τό λεγό
μενον υπό τού κυρίου Βασιλειάδου δτι 
έπί 'Ηρακλείου ώδηγούντο α! μυριάδες 
τού 'Κλλ.ηνισμού νικηφόροι κατά τώ ν 
Όσμανικών καί ’Αραβικών ορδών είνε 
πράγμα πρωτάκουστον καθώς καί τόσα 
άλλα, δσα έχάρισεν ήρ.ίν ή τού Β α σι- 
λειάδου μούσα, διότι ούτε Τουρκικά! 
όρδαί ΰπήρχον έπί 'Ηρακλείου, ούτε 
πρός Άραβικάς π οτέ διαγωνισθεί; ήρα- 
το νίκας καί έστησε τρόπαια ό Βυζαν
τινό ; Αύτοκράτωρ" τουναντίον μάλιστα 
έάν δέν ¿πα τώ μεθα  οί ’’Αραβες ήδη έπ ’ 
αυτού ήρπασ,αν άπό τού Βυζαντινού 
Κράτους την Συρίαν τήν Φοινίκην καί 
τήν Αΐγυπτυν. (’Ακολουθεί).
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B I O S

IQAX. Κ. ΠΛΠΛΡΡΗΓΟΠΟΥΛΟΓ.

(τέλος ϊδε φυλλάδ. Κ'.)

« Συνθήκη μεταξύ τώ ν εις τό Καστέ
λι τού Κόλπου τή ς Ναυπάκτου, φρου
ράρχων καί λοιπών αγάδων, καί τού έ -  
ξοχω τάτου πληρεξουσίου τοποτηρητού 
τού Κυβερνήτου εις τάς έπαρχίας τ ή ; 
στερεά; 'Ελλάδος, Κυρίου Αυγουστίνου 
Καποδίσ-.ρια, γενομένη διά μέσου τού 
Ίωάν/ουΠαπαρρηγοπούλου ώς ακολουθεί.

« Α’. ’Αφού διά ξηράς καί διά θα
λάσση; επολεμ-ήθημεν από τάς 'Ελληνι-
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κάς δυνάμεις, βλέποντε; δτι δέν ήμπο- 
ρθύσαμε·/ νά βαστάξωμεν διά νά μή κιν- 
όυνεύσωσι μέ ημάς πολλά γυναικόπαιδα, 
όπου ευρίσκοναι μέσα ε ί; τό  είρημ.ένο 
Κάστρο, μ έ το μέσον τού είρημένου Σι- 
όρΤζουάνε έσυμφωνήσαμεν ιός ακολουθεί.

« Β '. Νά μάς δωθούν Καράβια καλά 
καί σίγουρα διά νά μάς πάνε εις τον Αυ
λώνα καί νά πληρωθή ό Ναύλος άπό 
τόν έςοχώ τατον πληρεξούσιον.

ο Γ '. "Οσα ζώα έχομεν, τά  όποια δέν 
ήμπορούμεν νά πάρωμεν, νά ξετιμηθούν 
καί νά μάς πληρωθή η τιμ ή  τους.

« Λ'. Νά λάβωμεν τά  πράγματά μας, 
δσα είναι {δικά μας, όμού καί δλα μας 
τά  κινητά πράγματα.

« Ε '. Νά μάς δοθή ζαερές διά δέκα 
ημέρας ψωμί καί ρίζι.

« Σ Τ '. Μέσα εις τό Κάστρον νά μήν 
έμβουν τά  'Ελληνικά στρατεύματα, 
παρά άφού ημείς έμ.βαρκαρισθήκαμ.εν εις 
τά  Καράβια μέ ταίς φαμέλιαις μας καί 
είδη μας.

« . Θέλουν έμβει μόνον δέκα άν
θρωποι τα κτικοί, διά νά βουλώσουν 
τούς Τοπχανάδες δπου έχουν τό μπα
ρούτι καί νά στέκωνται έκεί διά προ- 
φύλαξιν, δπου νά μήν άκολουθήση κα
νένας χα τά ς.

0 Ούτω συμφωνήσαντες, έγειναν δύο 
παρόμοια, υπογεγραμμένα άπό τόν έξο- 
χώ τα τον πληρεξούσιον τής 'Ελληνικής 
Κυβερνήσεως καί άπό υμάς τούς φρου
ράρχους καί άγάδας καί μέ ταίς βού- 
λαις μας έπιβεβαιωμ.ένα.

Τή 13 Μαρτίου 1 8 5 9  Καστέλι.
'Ο  Πληρεξούσιος Τοποτηρητής 

τού Κυβερνήτου 
I. Α. ΚΑΙ10Λ1ΣΤΙΊΑΣ.

ΙΟ. ΠΑΠΑΡΡΙΙ1ΌΙΙΟΥΛΟΣ.

Ά βδίαγας
Ίβραήμ ’Αγάς Τζεστάρη;
Μουχαφίζης τού Καστελιού
X  ιλίαρχος Σελίμαγας.»

Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η  Π Ο Λ Ι Τ Ε Ι Α .

Ο ΚΥΒΕΡΝΗΤΗΣ Τ ΙΙΣ  ΕΑΑΑΛΟΣ

« Έπικυροι τήν παρούσαν συνθήκην,

συνισταμένην άπό £ξ άρθρα, έγγυώ με- 
νος διά τήν ακριβή έκτέλεσιν αυτών.

« Έ κ  τού δικρότου ή Ε λ λ ά ς , ά π έ- 
ναντι τής Ναυπάκτου.

Τ ή  ενδεκάτη ’Απριλίου 1 8 2 9 .
Ό  Κυβερνήτης ΚΑΠΟΛΙΣΓΡΙΑΣ ».

« Έ ν  απουσία τού Γοαι/.ματέως τής 
επικράτειας.

( υπογραφή δ υ σ α ν ά γ ν ω σ το ς ) .
Μόνον τώ  δντι ή διάσωσις τή ς  συν

θήκης ταύτης καί τά  έξης έγγραφα τού 
Κυβερνήτου καί τού Μιαούλη καί άλλων 
καθιστώσιν άναμφίλεκτα τά  παρ’ ημών 
άφηγηθέντα.

Έ ν  Αίγίνη τή  3  ’Ιανουάριου 1 8 2 9 .
«Κ ύ ρ ιε  ’Ιω άννη  IIιιπαρρηγόπΟ υ.Ιε ».
« Ε π ειδ ή  μ.οί είναι γνωστός ό ζήλος, 

τόν όποιο·/ τρέφετε νά γείνητε χρήσιμος 
εις τήν 'Ελληνικήν Κυβέρνησιν, καί ε
πειδή γνωρίζω τ ά ; σχέσεις καί φιλίαν, 
όπού έχ ετε  μ έ τόν ’Ισμαήλ Μπέη Κονί- 
τζαν, τόν ευρισκόμενον εις Ναύπακτον, 
σάς επιφορτίζω νά υπάγητε εις Τροιζή- 
να, καί νά προσπαθήσητε νά έλθητε εις 
προσωπικήν έντάμωσιν μέ τον ρηθέντα 
Μπέην. Θ έλετε τού φανερώσει δτι έχων 
παλαιάς σχέσεις μ έ  τήν οικογένειαν 
του , ευαρεστούμαι νά έκφράσω διά μ έ 
σου σας καί πρός τόν ίδιον τά  ευνοϊκά 
αισθήματα. Πρός άπόδειξιν τούτου θ έ 
λει τού είπ ή τε, δτι επειδή τό Κάστρον 
τ ή ;  Ναυπάκτου μέλλει μ.ετ’ ολίγα; η 
μέρας νά πολερ.ηθή άπό τά ς 'Ελλ.ηνι
κάς δυνάμεις, καί διά ξηράς καί διά 
θαλάσσης, τόν ειδοποιείτε πρός φύλα- 
ξίν του, δ τι, άν προσμ.είνη τόν πόλ.ε- 
μον καί τό  πέσιμ-ον τού Κάστρου, ή μ 
πορεί νά κινδυνεύση αυτό; καί ή οικία 
του, καί νά ζημιωθή μεγάλω ς, χάνον
τας δσα υποστατικά ε ίχ ε  εις τά  μέρη 
εκείνα καθώς καί εις τήν Πελ.οπόννησον’ 
καί δτι άν ποολ.άβη καί δείξη έμ.πρά- 
κτω ς τήν πρός ή μάς προθυμίαν του 
καί εμπιστοσύνην, είμαι εΰόιάθετος, 
καί Θεού θέλοντος, έχω  τήν δύναμιν 
νά τού άποδώσω καί έγγυηθώ δλ.α τά  
υποστατικά, δπου έχει έκεί καί εις τήν 
Πελοπόννησον, καί θέλει τού αυξήσω 
καί τήν προσωπικήν του όπόληψιν καί 
τήν άσφάλειαν τ ή ;  οικογένεια; του.



1% Λ ΝΑ Τ 0 Λ ΙΚ 1 1 E l i  IO E íiPH  ΣΙΣ.

«Σάς δίδετε τδ παρόν διά νά χρησι- 
μεύση ε : ;  βεβαίωσιν καί πίστιν όσων 
τού ειπήτε διά ζώ σ η ; φωνή;·'.

1. Λ. ΚΑ110Δ1ΣΤΙΊΑΣ».

« Π ρός  τδ»· Κύρια»4 Ί ω ά κ η μ -  77α- 
π α  ρρηγόπου.ίο»·.

«Κ ύριε Μ οίρα ρχ ε Φ αίίρίκιε . »

«Ειααι διορισμένος άπδ τον αδελφόν 
μου νά σάς παράκαλεσω ότι επειδή καί 
ό Δραγομάνος του Ί ’ώσσικού στόλου 
Κύριος Παπαρρηγόπουλος, άπεονή εις 
αύτά τά  μέρη διά υποθέσεις του, νά τον 
δώ σητε κάθε ευκολίαν καί βοήθειαν, ό
που ήθελε σάς ζητήσει, καί με δλον τό 
σέβας μένω τ η ; εύγενείας σας.

Τή I ί  Ίανουαρίου 1 8 2 9  Αίγίνη 
Λούλο;

Α. ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΑΣ».

Έ ν  Ν α υ-λίω  2 ο  Φεβρ. Ο Μαρτ 1 8 2 0 .

« Κ ύριε Ί ύ ιά ν η ι Π απ αρρη γόπ ον .ΐε.»
« Ό  Αύτάδελφός μ.ου Αυγουστίνος 

μ.άς γράφει άπδ το  στρατόττεύον Σαλώ- 
νων, οτι πλησιάζει ή σ τιγμ ή , καθ’ ·?,ν 
δύνασΟε νά μ.άς κάμ.ετε σημαντικήν έκ- 
δούλευσιν. 'Ο Ναύαρχος σάς δίδει τήν 
άδειαν νά άπέλΟητε εις Σάλωνα καί νά 
ίδήτε εκεί τ ί  -¿μπορείτε νά πράξετε διά 
νά έπιταχύνητε όσον τδ δυνατόν τήν 
παράδοσιν των φρουρίων του κόλπου 
της Ναυπάκτου ώς έπεφορτίσθητε».

« Παρά τού εις Αίγιναν αύταδέλ- 
φου μ.ου Βιάρου θέλει λάβετε εκατόν 
τάλληρα, καί αύτά θέλουν σάς χρησι
μεύσει διά τά  έξοδα, τά  όποια ¿κάματε 
εις τήν πρώτην οδοιπορίαν σας, καθώς 
καί δι’ ¿κείνα, τά  όποια θ έλ ετε  κατα
βάλλει εις τήν δευτέραν ταύτην οδοιπο
ρίαν σας.

«’’Εγραψα καί πρδς τόν αύτάδελφόν 
μου Αυγουστίνον ότι θέλω  στέρξει νά 
πληρώσο» καί τινα χρηματικήν ποσότη
τ α , άν ίσως καί ήΟελεν είσΟε αναγκαία 
διά νά έλθουν εις χεΤρας μ.α; μ.ίαν έδραν 
προτήτερα τά  φρούρια τής Ναυπάκτου, 
φθάνει μόνον νά είναι βεβαία καί τα 
χεία  ή έκβασις καί ή ποσό της τής δα
πάνης νά είναι κατάληλος με τά  μέσα

μας. Ό σον δύσκολος είναι ή έπιχείρη- 
σις, τόσον μεγαλητέραν θά έχης τήν 
τιμήν.

-Γ«<· άσχ ά ζόρ ια ι y i.lt  χαις.
I. Α. ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΑΣ. »

« Π ρ ό ς  τύ>· Λ όριο»· Ί ιο ά ιτ η )·  Π  α 
π ό  ρό >ι; -ο'πον. /ον  Λ

Ε Λ Λ Η Ν ΙΚ Η  Π Ο Λ Ι Τ Ε ΙΛ .

«'Ο Π .Ιηρεζούσεος τοποτηρητής  
τής Κνύ'ερ,'ήσεως, « ε ις  τά ς  
'Ε π α ρ χ ία ς  τής Σ τ ε ρ εό ς 'Ε .Ι -  
.(άδο ς  χ α ί το  στρατόπεδο}· »

« Π ρ ο ς  τογ Α ύριο»· Ία»ΐ»τη\τ Π α -  
παρρηγόπον.Ιο»·.»

« ’Επειδή οί έν τω  Κάστρω τής Ν’αυ- 
πάκτου ’Αλβανοί σάς ¿ζήτησαν, διά 
συνομ.ιλήσητε περί συμβιβασμού, σάς 
δίδω τήν άδειαν νά ΰπάγητε καί νά 
π ασχίσητε τήν σύμ.βασιν ταύτην, καθ’ 
8ν τρόπον κρίνετε συμ.φερότερον εις τήν 
Κυβέρνησιν. Όποιον δέ κάμ.ετε συμ.βι- 
βασμ.δν, θέλετε τόν κάμει έγγραφον, 
καί θέλετε μέ τόν φέρει νά τόν έπιδι- 
οοθώσω καί νά τόν επικυρώσω.

Τη 10 Μαρτίου 1 8 2 9  έκ τού Κόλ
που τής Ναυπάκτου έπί τής Ναυαρχί- 
δος ή Ε λ λ ά ς .

Ό  πληρεξούσιος τοποτηρητής τού 
Κυβερνήτου

Λ. ΚΛΠ0Λ1ΣΤΡΙΑΣ. »

Έ ν  Αίγίνη τή  2 8  ’Απριλίου 4 8 2 9 .  

« Κ ύριε Π απ α ρρη γ ϋ π ο ΐ’. / ε ! »
« Έ λα βον ευχαρίστως τήν άπδ 2 5  

’Απριλίου επιστολήν σου καί σε ομο
λογώ πολλάς χάριτας διά τήν επ ιμέ
λειαν καί προθυμίαν, όπου έδειξας καί 
εις τήν περίστασιν των φρουρίων τής 
Ναυπάκτου. Ε π ιθυ μ ώ  δε νά κα τα βά λ- 
λης τον ίδιον ζήλον καί ιός πρδς τά 
άφορώντα τήν υπόθεσιν τού Μεσολογ
γίου, προσπαθώ·/ όλαις δυνάμεσι νά Ιπ ι- 
ταχυνθή καί τούτου ή πτώ σις.

« Ό σον δε διά τήν έφεσιν, τήν  ο
ποίαν εις τδ γράμμα σου με εκφράζεις,

ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ  Ε ΐΙΙΗ Ε Ο Ρ Π Σ β

έσω βέβαιος ότι θέλω προθυμοποιηθώ 
τοσούτον μάλλον νά συντελέσω τδ έπ ’ 
εμοι εις τδ νά απόλαυσης μ.ίαν ώραν 
«ρχητερα του ποθοομένου, καθόσον επι
θυμώ νά σ ε  αποδείξω τοιουτοτρόπως 
τήν ευαρέσκειάν μου διά τάς όποιας μάς 
«πρόσφερες υπηρεσίας σημαντικός-

I . Λ. ΚΑΠ Ο Λ ΙΣΤΓΙΑΣ.»

"  W ftä  το>· Κ ύριο,· Ά μ >·. Π α χ α ρ -  
ρηγόποΌ.1·ο>· ».

°  Έ κ  μέρους τού Ναυάρχου τής Ε λ 
λάδος, διοικούντος τον διορισθέντα στό
λον πρδς άλωσιν τ ή ;  Ναυπάκτου, τού 
Άντιρρίου καί τού Μεσολογγίου, κ α τε- 
χομενων παρά των ’Οθωμανών, δηλο- 
ποιεΐται ό τι ό Εύγενέστατο; Κύριο; Ι ω 
άννη; Παπαρρηγόπουλος, διερμηνεύς 
τ ή ;  Α. Ε ς . τού κομ,ητος Είδίνου, Α ν 
τιναυάρχου τών κα τά  τδ Ά ρχιπ ελα - 
7 °5  θαλασσίων δυνάμεων τ ή ;  Α. Μ. 
τού Αύτοκράτορο; Πασών τών 'Ρωσσιών, 
αυθόρμητο; καί με άκάματον ζήλον καί 
ικανότητα συνήργησεν ε ί; τήν παράδο- 
σιν τώ ν είρημ.ένων τριών φρουρίων πρδς 
την 'Ελληνικήν Κυβέρνησιν. »

“ Ή  ¿πιτ/χία τού επιχειρήματος 
τουτου. τδ όποιον ήρχισε τον μήνα 
Μάρτιον τού 1 8 2 9  καί ¿τελείω σε τδν 
Μ» ίον τού αυτού έτους, χρεω στεϊται 
κα τά  μέγα μέρος εις τήν 'αξιέπαινο·/ 
«οκνον προσπάθειαν, εις τδν τιμ ιώ τα - 
τον χαρακτήρα, καί εις τήν ικανότητα 
τού εύγενούς Κυρίου Ίωάννου ΙΓαπαρρη- 
γοπούλου, διά τού όποιου έλαβον τέλος 
α : με τα ς δ τ ή ; Ε λληνικής Κυβερνήσεως 
και τω ν Οθωμανών συμβάσεις, διά τήν 
παράδοσιν τών ρηθέντων φρουρίων εις 
τήν έςουσίαν τ ή ;  Ε λλη νικ ή ς κυβερνή
σεως.

* Ε:'ί ένδειξιν τούτων απάντων τώ  
δίδετα ι τδ  παρόν ¿πίσημον ενδεικτικόν.

« Επί τή ς  Ναυαρχίδος τού δικρύτου 
ί  'Ε λ λ ά ς . » ‘

Τή 2 0  Μαίου 1 8 3 0 .
'Ο Ναύαρχος 

ΑΝΔΓΕΑΣ Μ ΙΑΟΤΑΗΣ.»

(ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ ΕΠΤΘΕΩΡΗΣΙΣ.)

* Αφού οΐ εν Μεσολογγίω καί ’Ανα- 
τολικώ  ’Οθωμανοί ¿πολιορκήθησαν καί 
έπολεμήθησαν διά ξηρά; καί διά θαλάσ
σ η ; διά πολύν καιρόν, βλέποντες ότι 
δεν ήμπορούν νά αντιτείνουν περισσότε- 
ρον, άπεφάσισαν ώς ακολουθεί. Πρώτον. 
Νά υπάγουν διά θαλάσση; αί φαμίλιαι 
τώ ν ε:ς Μεσολογγιον και Ανατολικόν 
Οθωμανών, συντροφευμέναι μ έ σούς 

άνδρας τω ν, συμποσούμ.εναι όλα·. ψυχ αί 
σχεδόν tíOO καί νά πληρωθή ό ναύλος 
εως ε ·; Σαγιάδα καί Πρέβεζαν άπδ τήν 
Ελληνική·/ Κυβέρνησιν' τά  άνω πλοία 

θέλουν είναι συντροφευμένα άπδ δύο 
πολεμικά δι ασφάλειαν.

*  Β . Α>. άνω φαμίλιαι θέλουν εμ.βαρ- 
καρισθή ευθύ; όπου ειδοποιηθούν, ότι 
τά πλοία είναι έτοιμα, πέρνοντα; μαζύ 
των οσα άπδ τά  κινητά των είδη ή 
πράγματα θελουσιν, έκ τδ ; τώ ν ζώων.

« Γ .  Ευθύς όπου αί φαμίλια·, εμβουν 
εις τά  πλοία, όλα τά  λοιπά στρατεύ
ματα μ ε τά  ζώα τ«·/ θέλουν αναχωρή
σει διά ξηράς, πέρνοντα; ενέχειρα άμοι- 
βαίω ; κατά τήν θέλησιν τού Καπετάν 
1 εωργίου Νικολάου, όστις θέλει τού; 
συντροφεύσει εως εις τήν Πούνταν Πρε  ̂
βεζης δ:ά νά μή ενοχληθούν καθ’ όδόν.

“ Ν· "Ολοι, τόσον διά ξηρά; καθώς 
καί διά θαλάσσης, θέλουν αναχωρήσει 
μ ε τά  άρμ.ατά των καί λοιπήν κινη
τήν περιουσίαν.

_ * · ’Αφού Ιμβουν εις τά  πλοία
αί φαμίλιαι των θέλουν διορισθή έκ μ έ 
ρους τού πληρεξουσίου τοποτηρητοϋ 
δύο γυναίκες νά έξετάσουν με άκρί- 
βεια·/' καί όσαι γ/ναϊκες θελήσουν νά 
μείνουν μέ  ̂ σούς ’Οθωμανούς, μενουν 
μ ε αυτούς. Ό σ α ι δε θελησουν νά μ έ
νουν μ.ε τού ; χριστιανούς νά μένουν μή 
αυτούς. Έ ά ν  καμμ,ία άπδ εκείνα;, όπου 
μένουν με τού ; Έ λ λ η ν α ς, εχη  παιδί 
όμολογούμενον άπδ τήν ιδίαν μητέοα 
ότι είναι άπδ ’Οθωμανόν νά τδ  κρατή 
ό πατήρ του.

« Σ Ι ' .  1 ά ανήλικα ε ίτε  θηλυκά είτε 
άρσενικα παιδία, όντα άλιγώτερον τών 
l i  χρόνων, άν ήναι καί Τουρκευμ.ένα 
νά κρατώνται άπδ το ύ ; Έ λ λ η ν α ς, χ ω 
ρίς νά έξετάζηται ή θέλησίς των. Τά

03



Λ Ν ΛΤΟ ΛΙΚΙΙ ΚΠΙΜ ΕΩΡΙΙΣΙΣ.

οποία υπόσχονται ι ί  ’Οθωμανοί νά φα
νερώσουν όλα' *α ί αν εΰρεθή κανένα, 
χ/ορ’-ν νά το  παραβτήσο»·/ ή Οέλοντες 
νά το περάσουν διά Τούρκον, θέλουν 
είναι παραβάται τ γ ;  συνθήκη;.

· ^ σα πράγματα έχουν κινητά, 
τα  οποία θέλουν νά πωλήσουν ή απο
ρούν νά τά  δώσουν ε ί; οποίον θέλουν, 
όμω ; χωρίς άργητα.

_ " Π · Τά ελληνικά στρατεύματα δεν 
θέλουν έμβη ούτε πλησιάζει ε ί; τό 
φρουριον τού Μεσολογγίου, εάν πρώ
τον όέν έβγουν οί £ν αύτώ δλοι Ό θ ω - 
μ.ανοί.

0 J ή ; παρούση; συνθήκη; εγειναν δύο 
ίσα καί έπεκυρώθησαν άπό τον πληρε
ξούσιον τοποτηρητήν καί έσφραγίσθη- 
σαν άπδ άμφότερα τά  μέρνι διά νά 
έχουν ολν,ν τήν ίσχύν καί βεβαιότητα.

“ Προσθέτομεν δτι εις -ή ν  άνω συν
θήκην εννοούνται καί ο: έν τώ  ’Ανατο
λικό» ’Οθωμανοί.

« Έ ν  Μεσολογγίω τή  2  Μαΐου 18 2 9 .
« Κ α τή ; Γουμουλ.κ εφ έν τ η ;, Μ ουστα- 

φ ά ; Κ ρητικός, Χ α σάν Τ ο μ π ζή μ π α σ η ;, 
Νουρεντούνης, λ  ουρώ Τουλουφάλαρη;, 
Χ α τ ζ ή  Χουσείν Τ ζά ν η ς, Μ ερ-ζάνη ; Τ ζο- 
ριγούν/;;, Φ ε τ ά ς  Τ ουσκουφ λή;.

" Επιβεβαιώ τήν άνω συνθήκην 
ΙΟ. ΠΑΠΑΡΡΗΓΟΠΟΤΛΟΣ 
ΓΚΩΡΓ. Ν ΙΚΟ ΛΑ Ο ϊ. »

Προ τή ς υπογραφή; καί πραγματο 
ποιήσεω; τ ή ; συνθήκη; τα ύ τη ; ήθέλησε 
νά επεμβή ο Αυγουστίνος, ώ ; τοποτη- 

τού Κυοερνήτου' ά λλ’ οΰτο; 
άπέκρουσε τήν έπέμβασιν τού τοπ ο τη - 
ρητού του καί άφήκε πλήρη έλευ&εοίαν 
έν* ργείας εις τον ΓΙαπαρρηγόπουλον. 
Παρά μέν τοϊς έν τή  Άκροπόλει Α θη 
νών καί εν Εύρίπω τούρκοι; δεν έπρό- 
οΟασε νά ενεργά,ση ό Εαπαέρηγόπου- 
λ ο ;' διότι είχεν υπογραφή ή&η ή συν
θήκη. Οίαν δέ πρόνοιαν έλαβεν ύπέρ 
τ ή ; εντίμου έκπληρώσεως «μφοτέρων 
τω ν δ·.’ αυτού γενομένων τούτων συν
θηκών^ καί ΐνα μή συμβώσιν όσα ά λ 
λοτε δυστυχώς συνέβησαν μεταξύ Ε λ 
λήνων καί Τούρκων επί τ ή ; έκπληρώ- 
σ εω ; των όμοιων οϊαν πρόνοιαν, λέγο- 
μ-εν, ελαβεν ό ΙΙαπαρρηγόπουλος καί

ΰπερ αυτών τω ν Τούρκων, τούτο εξά 
γεται καί εκ τού έξης άρθρου τής μή 
φ;7,ελληνική:, άλλά μάλλον φιλοτ&υρ- 
κου Έφημερίδος τής Σμύρνη;.

“ Ό  οκταετής πόλεμος, έγραύεν 
8 αΰτη, μεταξύ Ελλήνω ν καί Τούρκων 
8 παρέχει δυστυχώ ; τόσον ολίγου; αν- 
»όρας, δυνηθέντας /ά σεβασθώσι καί 
8 βοηθησωσι τού ; δυστυχήσαντας £ χ - 
8 Ορους, ω στε θεωρούμε·/ καθήκον μ α ; 
8 νά δτ,μοσιεύσωμεν τούς επαίνους, ου; 
• οί αρχηγοί τω ν £ν τοίς φρουρίοις Ά ν - 
8 τιρριου και Ναύπακτού Τούρκων £κ- 
"φράζουσ·. διά τήν υπέρ αυτών διαγω- 
«γήν ενο; αρχηγού των Ε λλή ν ω ν , τού 
8 Ίωάννου Παπαρρτ,γοπούλου, διερ μ τ- 
» ν έω ; τού Ί'ωσσικού στόλου. Ή  πα- 
»ρ ουσία του, μ . ά ;  ένεΟάρρυνε νά συν Ου,-  

» κολογήσωμεν- έγινώσκάμεν τον έντι- 
»μον χαρακτήρα του καί έδώσαμεν 
»πίστιν  εις τούς λόγους του. Ά νευ 
»αυτού ή χύσι; τού αίματος ήτον άνα- 
»πόφευκτος. ΓενομένΥ,ς δε τής συνθή- 
8  κ-Υ,ς ό ΙΙαπαρρηγόπουλος μάς παρέ- 
8 σχε τροφάς καί χρήματα' μ ετεχειρ ί- 
»σΟγ, δέ άπαντας τούς Τούρκους με 
» πολλήν φιλανθρωπίαν. »

Καθ’ άπαν δε το διάστηι/.α τού ‘ Ρωσ- 
σικού πολέμου τό τ ε  ό ΙΙαπαρόηγόπου- 
λος εμεινεν εν Ιιλ.λαδι. Μετά δε τήν 
άποπεράτωσιν αυτού καί τήν άναγνώ- 
ρισιν τής ανεξαρτησία; τής Ε λλά δος 
α· περί αυτή; διαπραγματεύσεις περιε- 
στράφησαν, ιό; γνωστόν, ε ί; το  πεεί 
των χωρών, έξ ών έμελλε νά σύγκη- 
ται τό αρτισύστατο·/ Κράτος. Καί 5 
μεν Κυβερνήτη; διεξεδίκει άπαντα τά  
έπαναστατήσαντα μέρη, £ν οί; καί τήν 
Κρητην. Ί Ι  δε Τουρκία πάσαν κα τέ
βαλλε προσπάθειαν νά μή στερηΟή τής 
νήσου τα ύ τη ;. Πρός τόν σκοπόν τούτον 
προυκαλεσεν £κ μέρους τω ν κατοίκων 
αναφοράν, φέρουσαν απείρου; υπογρα- 
9 α’  χριστιανών Κρητών, άνομολογούν- 
των τήν εύχαρίστησίν των νά μείνωσιν 
υπο τήν Τουρκίαν. Ή  αναφορά αυτη 
εστάλη ε ί; τό £·/ Αονδίνω συμβούλιο·/ 
τών συμμάχων, έκεϊθεν εί; τού ; έν 
Κωσταντινουπόλει πρέσβεις, ϊνα διερευ- 
νήσωσι τό τ ε  γνήσιον τών υπογραφών,
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καί τό  ανεπηρέαστο·/ τού περιεχομένου.
Οί πρέσβεις επεμψαν αυτήν ε ί; τού; 

κατά τό  Αίγαϊον ναυάρχους καί ούτοι 
έπεαύαν τιία  πλοία υ.έ διατανήν νά» .  » i »
ένεςγγ.σωσ’.ν άναχρίσε·.;.

Σύν τώ  'Ρωσσικώ πλοίο) άπέπλευσε 
καί 5 πολλάκι; άναδειχΟείς εμπειρότα
τος περί τά τοιαύτα ΙΙαπαρρηγόπου- 
λος. Περιττόν νά περιγράψωμεν εν λε- 
πτομ.ερεία πόσα μετήλθεν ούτος. ΐνα 
έπιφέρη ολως αντίστροφον τ ή ;  επιθυ
μίας τών τούρκων άποτέλεσι/.α. "fô·/ 
τινι καταλλήλω δημηγορία τού ΙΙαπαρ- 
ρηγοπούλου ούχί μόνον ά πα ντε; οί χρι
στιανοί, άλλ.ά καί πολλοί τώ ν τούρκων 
άνεβόησαν δτι έπιθυμούσι τήν  ένωσίν 
τω ν μετά  τ ή : Ε λλά δ ο ς. Ά λ λ ’ άλλα 
εδοξε δυστυχώς τ ή  διπλω ματία ' καί 
ού τι>) έπήλΟον άκολουθο»; όσα γινιοσκο- 
ρ.εν καταστρεπτικά  τού άτυχούς εκεί
νου τόπου δυστυχήματα.

ΓΩς αποτέλεσμα τού Ί ’ωσσο-Τουεκι- 
κού πο'/.έμου τό τε  έπήλθεν, ώς γνω 
στόν, οΰ μόνον ή πληρωμή τώ ν εξό
δων τού πολέμου, άλλά καί ή ά ποζη- 
μίωσις τώ ν παΟόντων έπί τ ε  τού Ε λ 
ληνικού άγώνος καί υ.ετά ταύτα 'Ι ’ιόσ- 
σων υπηκόων. Ό  Λΰτοκράτωρ Ά λέςα ν - 
δρος ιόρισε τήν άποζημίωσιν ταύτην εί; 
ένδεκα εκατομμύρια γροσίων καί διιό- 
ρισεν επιτροπήν, ΐνα έξακριβώση τ ά ; 
ζημίας καί διανείμη ίκά στω  τό  αναλο
γούν. Καί ή μέν επιτροπή ώρισεν υπέρ 
τού Ιΐαπαρρη,γοπού'λου διακοσίας πεν- 
τήκοντα χιλιάδας γροσίων, ό δέ πρόε
δρός αυτής Αασκώο άνεβίβασεν ε ί; τρι
ακόσια; χιλιάδας καί υπέβαλε τόν κα
τάλογον εις τόν Αυτοκράτορα πρός έπ ι- 
κύρωσιν. Ό  γενναιόφρων μονάρχης μό
λις έφθασεν, άναγίνώσκων τόν κατάλο
γον, εί; τό όνομα « ΙΙαπαρρηγόπουλος » 
« Γινώσκεις, κύριε πρόεδρε, είπ ε τ ά ; 
Ουσίας τού άνορός τούτου; » ΙΙροσπα- 
θοΰντος δέ τού προέδρου νά δίκαιο7.0- 
γήση τήν αύξησιν' « περιττό-ν το ύ τ ο 8 
προσέθηκεν ό Μονάρχη; καί σβέσας τόν 
άριθ. 3 0 0 ,0 0 0  Ιγραψεν άντ’ αυτού τόν 
άριθ. 5 0 0 ,0 0 0 '  καί αύτη είναι ή μόνη 
χρηματική άποζημίωσις, γ,ν έλαβεν ό 
ΙΙαπαρρηγόπουλος καί δι’ ή ; ήγόρασεν

όσα κέκτη τα ι κτή μ α τα ' Μετά τήν επο
χήν έκείνην £στά7.η ε ί; Β-.τώλ.ι* σύν 
τώ  προςένω τ ή ; ’Αγγλίας Μάγερ, καί 
τιύ πληρεξούσιοι τής Ε λ λ ά δ ο ς Καρα- 
παύ/ω ΐνα πείσωσι τόν εκεί ευρισκόμε
νον Κιουταχτν ότι τήν £ν τοίς μεθόριοι; 
ληστείαν δεν υποθάλπει ή Ε λ λ ά ς , όπως 
ίσχυρίζετο τό τε  ή ΙΙύλη, ά7.7.’ ήτο 
τό τε , ώσπερ είναι καί σήμερον δυστυ
χ ώ ς, απόρροια τών άθλιων μεθορίων.

Μόλις άποκατασταθέντων τώ ν πραγ
μάτων εν Έ λ λ ά δ ι, ό ¡ιέν Π απαρρ η γ  ύ
πουλος ήλθε καί εί; δεύτερον γάμον 
μετά  τ ή ;  Ε λ έν η ς Σ ταματάκη, £ξ ή ; 
εσχε τρε~: υιούς, τόν Νικόλαον, εχοντα. 
βαθμόν ταγματάρχου τού ιππικού εν 
Ί ’ιοσσία' τόν Κωνσταντίνον καί τόν Μι- 
χαήλ' καί μίαν θυγατέρα, τήν Βαρβά
ραν, σύζυγον Ί ’αίνέκ' ή δέ Ί ’ωσσική 
κυβέρνησις, έκτιμώσα τό χρήσιμον τού 
άνδρός, διώρισε τόν Παπαρρηγόπουλον 
Γενικόν Πρόξενον τής ’Ρωσσία; έν 107.- 
λάόι, εδρεύοντα £·/ Άθή/αις. Λιετήρησε 
δέ τήν θέσιν ταύτην μέχρι τού Î S 6 2 ,  
ό τε , προβ.βασθεί; εις τόν βαθμόν τού 
συμβούλου τή ; επ ικ ρ α τεί*;, £ν ενεργεία, 
αντίστοιχούντα πρό; τόν βαθμόν τού 
στρατηγού, ετέθη διά τ ε  τήν ηλικίαν 
του καί διά τ ά ; π ο λ λά ; υπηρεσία; του 
ε ί; είδος άπομαχίας ή διαθεσιμότητος, 
ίξ  ή ;  όμιος καρπούται άπαντα τόν μι
σθόν τού βαθμού του. Οΰτο/ τώ  ον τι 
όφείλουσι νά πράττο/σιν άπαντα τά 
έθνη καί αί κυβερνήσεις, ΐνα άμίλλών- 
ται οί υπάλ.ληλοι καί ΰπηρετώσι μετά  
ζήλου, έν άνάγκαι; δέ καί να θυσιάζο/ν" 
τα ι, 0πο>; τώ  ον τ ι προσεφέρθη πο7.7,ά- 
κις νά θυσιασθή χάριν τού καθήκοντος 
καί ό ΓΙ απαρρηγό που7.ο;.

Ο υτο; έπί μέν τού Κριμαϊκού πολέ
μου, καίτοι γινοισκο/ν κα λώ ; ότι υπ η
ρέτου·/ έν αύτώ ΰπό τ ά ;  'Ρ&/σσικά; ση
μαία; οί πρό πο7.λού £·/ τή  'Ρωσσική 
υπηρεσία ευρισκόμενοι δύο υιοί του» 
Αλέξανδρο; καί Νικό7.αος, επεμψεν ό- 
μ ιο ; £ξ ’Αθηνών καί τόν τρίτον υίόν- 
του Κωνσταντίνον' μή άρκούυ.ενο; δέ 
ούδ’ ε ί: τούτο, έξητησατο έπιμόνω ; ΰπό 
τ ή ;  Κυβερνήσεο/; του  ιο; χάριν νά συμ- 
μ ιθ ίξη  τού. άγώνος εκείνου καί πρόσω—
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π ικ ώ ;. Λλλ τ, Λΰτοκρατο-ρικγ, Κυβέρ.- 
ντ,σι;. πατρικώ ; τώ  όντι Ar.liw.iin  ΰπεο 
αΰτού καί ρ/ θελουσα νά ψυχράντ, τόν 
ζτ,λόν του , ir.z-r.vAHr; ώ σ χ / ρ ω ;' ττ.ν 
αιττ/σεν ταυττ,ν, υποδείζασα ότι είναι 
άναγτκαοτέρα τ, παρουσία του έν Ε λ 
λά δε.

Εττ. δε τ? ,- τελευτα ία ; Κρχτκε?^ 
έπαναστάσεω; τ ί  δεν έπραξεν 5 ΓΙαπαρ- 
ρϊγόπσνλ&ς ττρος άπελευθε'ρωσιν ττ .; 
ωραία; ταυ τα;  ντύσου; Έιδορεν ερπ·.- 
στευτικτ,ν έπιστολτ,ν πρό; φίλον του, 
ισχύοντα εν Κωνσταντινουπόλει’ έν τ?. 
επιστολτ, όε ταύττ, 5 Παπαρρτ,γόπου- 
λτ>; συγκεντρώνει, ούτως ε?πεΐν,' άπά- 
σ α ; τ ά ; δυνάρεις του, ρεπαχειρίξεται 
^άντα τά  γνωστά αΰτώ ρέσα 'νά πείστ. 
ηια τού φίλου του ττ,ν Τουρκίαν νά π ζ- 

α/ωρτΛΛ τ·/;·/ Κρτ,ττ,ν, ίνα προλάβτ, 
εινά ρεγαλείτερα . ’Αλλά τά  πάντα 

δυστυχώς ε ί ;  ράττ,ν' ^  (ίεία πρόνοια 
δεν τ,ύδόκν;σεν είσέτι.

Λ λλω ; έν ’ΛΟςναι; ένθα ευ τυ χ ώ ; 
αποκατεσττ, ε ί ;  έκ  τώ ν πρώτων οίκτ»- 
τόρων καί εΰτ;ργέττ,σε ττ,ν πόλιν ό Πα- 
παρρτ,γόπουλος, ¿λυγιστοί, ίσ ω ; αγνο
ούσε τά  τ ε ε ί  αυτού. Ουδέποτε άνερί- 
χΟ/ι ε ί; οΰδερ.ίαν πολιτικτ.ν ραδιουρ
γίαν /, φατρίαν. Ό  οίκο; αυτού είναι 
Αβραριαΐο;, ΰτεράνω τών εκατόν πεν- 

τόκοντα παίδων έγενετο άνάδοχο:. 
Και δέν υπάρχει φιλανθρωπικόν τ ι  τ. 
εκπαιδευτικόν κατάσττ,ιια τ, άλλα, τ ι ; 
αγαθοεργό; πράξις, γενορέντ, έν Έ λ -  
λάδι,· και ρτ, άναγνωρίζουσα τόν II * -  
παρρτ,γοπουλον, ε ίτε  (δ; ίδρυτ·«ν είτε 
ω ;  εΰεργεττ,ν, ε ίτε  ώ ; άτελούν συνδρο- 
ρτ,ττ,ν, καί ενθερρον ζτ,λωττ,ν παντό; 
αγαθού.

Πρό; τ ά ;  σπανία; τα ύ τα ; ά ρετά ; ό 
Παπαρρτ,γοπουλο; συνενοί καί ττ,ν υ.ε- 
τριοφροσύντ,ν. Καίτοι τοσαύτα καί το ι- 
αύτα διαπράςα; εν τώ  [;ίω του, σπανι- 
ώ τα τα  ό ρ ω ; τ, ουδέποτε όριλει περί 
εαυτού. Καίτοι πρό πολλού άξιούρενο·. 
τ ? 4  φιλία; του, έοχ ά τω ; ράλιστα καί 
συγγενεύσαντες πνευρατικώ ;, ρ ε τ £ 
παλλτ,; όα ω ; δυσκολία; έδυντ,θτ,αεν νά 
τόν πεισωρεν νά ρ α ; διτ,γτ,θτ, τινά, έξ 
όσων έπρα-εν. “Οσα δ’ ενταύθα άφτ.γτ-

θτρεν , τ,ρύσθτ,ρεν έξ  έπιστ,ρων εγγρά
φω// καί αυθεντικών πλτ,ροφοριών ρ ά λ
λον, τ, έκ  τών ατελών διτ,γόσεΜν τού  
(Ιαπαρρτ,γοπουλου- διότι ου τ ο ; παν τό  
ΰπ’ αυτού πραχθέν αποδίδει π-άντοτε 
ε ί ;  τν-,ν Οείαν άντίλτ.ψιν. « ΙΙολλά κι;, 
ρ*α; έλεγε-/, άπτφγν>.·τ;ττ εχων άλλο 
σχέδιο·/' έν στιγρΛ  δ : τ? ,; έ κ τ ε λ έ -  
σ εω ; αυτού ροί 'όρ/ετο, κατά Οείαν 'οε.- 
βαί.ΰ; Ιρπνευσιν, άλλτ, τ ι ;  :δέα· εν τ ,·- 
καλ’.ζόρ./,ν ταυττ,ν, άνετρεπον τό  πρώ
τον σχε’όιον, έςετέλον/ τό  ύπό τ/,; έ α -  
ττ/εύσε<·>;, καί έκ  τού  άποτελέ^Λ ατο; 
άπεδεικνΰετο, ότι τούτο τ,το τό  ώ ο ε -  
λιρύτερον έν τ/. π α τρ ίδ ι».

Ττ,ν ρ.έν πόλιν τώ ν Άθτ,νών εΰ τ ,;- 
γ έ τ τ ,σ ε ν , ε ϊπ ο ρ ε ν , ό ΙΙαπαρρ/,γόπουλο;. 
Λυττ, δ ε  άνο>Αθλόγτ/τε τ ά ;  ε υ ε ρ γ ε σ ία ; 
διά τ ο ύ  εξ-ό; εγ γρά φ ου .

“ ΙΙρο; τόν Κύριον Ίονάνντ,ν ΙΙαπαό-
ρτ,γόπουλον, Γεν. ΙΙρόςενον κατά ττ,ν 
Λρκτίόαν 'Ελλάδα καί Εύβοιαν σ ? ;

Λ. Μ. τού Λΰτοκράτορο; ΙΙασών τώ ν
'Ρωσσιών κτλ . κ τλ .
„  >ι.’  ι * γ > >  τ  ? #" ινπειοτ,, Κ ύ ρ ιε , αφ τ,; τ,ρερα; κ α - 

τοικτ,σατε τ ά ;  ΆΟτ,να;, έδείξατε πολι
τείαν έντιρον, τ,νιόσατε τόν τ,θικόν χ α - 
ρακττ,ρα ρ.ε τόν πολιτικόν, όσάκι; τό 
δίκαιον, ή τιρτ, καί τό  όφελο; τών κ α 
τοίκων τ ΐ4  ’Α ττικ ό ; τό  άπτ.τεΓ ενώ 
ραλίστα επ ί τ τ ;  πρό ολίγου παυσάστ,; 
Τουρκικ?,; έςουσία;, ΰπερτ.σπίσθτ,τε τους 
αδυνάτου; άπό ττ,ν σύντροφον αύτϊ,ς 
¡>ί«ν- καί έν ενί λυίγω έπειδτ. ¿δείξατε 
αίσθτ,ρ.ατα φιλάνθρωπου, ένταυτώ καί 
Οιλαθν.ναίου άνδρό;, διά τούτο οί ΰπο- 
γεγραρρένοι, ενώ πιστεύουν ττ,ν άπό 
ρέρου; σα; έξακολούθτ,σιν παροροίων 
εΰγενών αισθτ.ράτιον, λαρζάνουν επί 
τού παρόντος ττ,ν εΰχαρίσττ,σιν νά έκ - 
φράσουν ττ.ν [ίαθείαν εύγνωρ,οσύντ.ν καί 
σεβασρόν τω ν πρό; τό  άξιότιρον ΰπο- 
κείρενόν σας.

« ΙΙαρακαλεΤσθε, Κύριε, νά δ -χθτ,τε 
τό  παρόν έγγραφον ώ ;  δεΐγρα τ τ ,; πρό; 
υρ α ; ειλικρινούς άγάπτ.; καί εΰγνωρ.ο- 
σύντίς.

« Εν τοσούτω ΰποστιρειούρεθα ρ έ  
ττ,ν προστ,κουσαν υπόλτ.ψιν.

« Έ ν  ΆΟτ,ναι; ττ.ν ϋ Μαΐον 1 8 3 3 .
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* Ταλαντίου Ν εόφυτο;, τοποττ,ρτ,- 
ττ ,; Άθτ.νών.

Ίίγούρενο: ΙΙεντέλτ.ς Νεόφυτο;. 
Ί ίγού ρ ενο ; ΙΙετράκτ, Λ.ονύσιο;. 
Ίίγού ρενο ; άγιου Ίωάννου Ι’υρ.εων. 
Ίίγού ρενο ; Βρανά Γαβριτ,/.. 
Ίίγούρενο; Καισαριαν?,; Ίωστ,φ.
Σπύρ ;  Κυριάκό;, Ατ,ρ.. Κ αλλι-

φ?σνά;,
Ν. Ζαχαρίτσα;, Β . Μερτροόδ,
Α. Γέροντα;, -Μ. Βουζίκτ,;,
Ί ω .  Β λ ά χ ο ;, 11. Βουγιου-

κλτ,;
Λ. ΙΙετράκτ;;, Ατ,ρ.. ΙΙάλτ,;,
Γεώρ. Μ ετα ξά ;. Σ . Παλαιο-

λό γο;. »
Καί ή ρέν ρωσσικτ, Κυβερντσι; άν- 

ττ,ρειψε καί τ.θικώς τ ά ; ΰπτ,ρεσία; τού 
ΙΙαπαρρτ,γοπούλου, ένοράσασα αυτόν 
άλλτ,λοδιαδόχω; Ταξιάρ/τ,ν τού τά γρα- 
τ ο ; ττ ,; Ά γ . νΑνντ,; [θ', τά ξεω ;" τού 
Γλ γ  λταν.σλάου β ’. τάξειο;" καί τού 
'Α γ. Βλαδιρτ,ρου γ ’ . τά ξεω ς. Ί Ι  αΰττ, 
Κυβερντ,σι; παρέσ/εν αΰτώ έπίστ,; κατά 
τό  1 8 2 8 , καί τό  έπίττ,δε; κατασκευ- 
ασθεν, ίνα άπονερτ,θ?, τ ο ϊ ; αρίστευσα · 
σιν επί τού κατά ττ ,; Τουρκία; π ολε- 
ρ.ου άργυρούν παράστ,ρον' ώνόρ.ασεν 
αυτόν ιόσαύτω; σύρβουλ.ον ττ .; έπ ΐΊρα- 
τ ε ία ; έν ένεργεία" ό δε ίιαθρό; ούτο: 
αναλογεί προ; τόν τού στραττ,γού, καί 
τώ  παρέχει ν;δτ, ρισθόν χιλίων έννεα- 
κοσίων δύο ρουβλίων κ α τ’ ε τ ο ;' πρό; δε 
τούτοι; άνεγνώρισεν έν αΰτώ άλλτ,λοδι- 
α δόχω ; δεκαπενταεττ,, εικοσαετή καί 
εΐκοσιπενταεττ, ά ρ ε ρ π τ ο ν  ΰπτ,ρεσίαν.

Ή  δε Έλλτ,νικτ, Κυβερντ,σι; τό  ρ.έν 
πρώτον παρεσχεν αΰτώ τό άργυρούν 
άριστεΐον, τό  άπονερόρ.ενον, <δ; γνω 
στόν, ρόνον το υ ; άριστεύσαντα;
άγω νιστά;- έπ ειτα  δε άπένειρ.εν αΰτώ 
τόν χρυσούν σταυρόν τού Σωττ,ρο;, 
ρ ετά  ταύτα τόν τού λαιροϋ καί τελ ευ - 
ταϊον τόν τών Ταξιαρχών ρεγαλόσταυ- 
ρον. . (επεται το τέλος).
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ΚΑΙ TOV ΟΡΓΑΝΙΚΟΥ ΚΟΣΜΟΥ.

(συνέχεια ϊδε φυλλάδιον Κ’.

Ό  L eo p o ld  ΓΟΗ Illicit καί ό H lic <1ρ 
R enum oiil εκαραν π λείσ τα ; άξιολόγου; 
γεω λογικά ; παραττ.ρτ,σεις, συρφώνους 
πρό; τ ά ; θεωρία; τού /-//<’//, ίδ ίω ; περί 
ττ ,; γενέσεω ; τώ ν ορέων έξ ηφαιστείων 
έκρτ,ξεων. 'Ο  /ο. lie II. σττ,ριζόρενο; έπί 
τώ ν παραττ.ρτ,σεων τού Βηγ/* καί εΰρύ- 
νων αΰτά; έδτ,υ.οσίευσε κατά τό  1831) 
τον περίφτ,ρον αΰτού θεωρίαν, καθ’ ί.ν 
πάσαι αί άλύσει; τών έρέων τ?,ς αΰττ,ς 
γειολογικτ,; ηλικίας εχουσι ττ,ν αΰττ,ν 
διεύθυνσιν καί κεϊνται έν ρ.έρει ρέν ε ί; 
ρ.ακράν άλλτ,λων άπεχούσα; παραλλτ,- 
λου; γραρράς, έν ρέρει δέ δ ιακοπτόρε- 
ναι αναφαίνονται πάλιν ε ί; ττ,ν αΰττ.ν 
διεύθυνσιν. Λΰται καί άλλαι γεωλογικαί 
παραττ,ρτ,σει; έπέφερον ρεταβολά ; ε ί; 
τ ά ; λοιπά; φυσικά; έπ ισττ,ρα ;, όσον δε 
αί θεωοίαι άπερακρύνοντο άπό τώ ν τού 
ί ιιη'ΐΊ" τόσον έπλτ,σίαζον πρό; τά ; τού 
L am  a r k  καί τ ά ; τού ('·. S . I l  ila ir e . 
'Ο  L ije ll  ήδυντ,θτ, ν’ άποδείςτ, ρ.ετά ρ.εί- 
ζονο; επ ιτυ χ ία ; καί ενίοτε ρ ετά  άνα 
φισβτ,τότου ά π οτελέσρ α το; ττ.ν πολυ
χρόνιον καί σιωπτ.λτ,ν έπενέργειαν τών 
φυσικών δυνάυ.εον έπί ττ ,; γενέσεω; τού 
φλοιού τ τ . ;  γ τ ,;, ενώ ό Lnm nrl; ΰπτ,ρξεν 
ατυχέστερος ΰποσττ,ρίζιον ττ.ν αΰττ.ν 
θεωρίαν διά τά  φυτά καί τά  ζώα.

’Ενώ το  οίκοδόρτ,ρα τού ί u cter  ί -  
κινδύνευε νά καταρρεύστ, ένεκα τών προ
όδων ττ ,; Γεω λογία ;, ό - i g a r n z  οΰ ρό
νον έπειράθτ, νά υποσττ.ρίςτ. αΰτό, ά λ
λα προέβτ, περαιτέρω, διϊσχυριζόρενο; 
ότι τά  διάφορα γεωλογικά στρώρατα 
καί τά  λείψανα τών ζώων τών κεχω- 
ρ.ένων έν α ΰ το ί; δεν άποτελούσι συνέχει 
άν τινα, ότι είνε κεχωρισρένα άλλήλων 
ένεκα συρβεβτ,κότιον τινών γενικών, έ -
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πομένω; ο·:'. ούδέν είδος ζώων ή φυτών 
γεω λογική ; τίνος επ οχή ; προήλθε·/ έξ 
άλλου ομ.οία ά λλη ; προγενέστερα;, ά λλ ’ 
07-. ό θεός ίδημιούργησεν έχ. διαλειμ.μά- 
τω ν τον φλοιόν τ η ; γ-?,ς χ αί τά  διάφορα 
αυτά , οτ: κατά πά.σαν νεωτέραν δημι
ουργίαν επ λ α ττε  φυτά χ.αί ζώα εντελέ
στερα επομένως πάσα μεταγενέστερα 
δημιουργία υπήρξε τελπ οτέρχ  τής ττρτ-- 
γενεστέρας. Τά ματτοφόρα ζώα χ.αί ό 
άνθρωπο; είναι πλάσματα τής τελευ 
τα ία ς χ.αί πασών τελειότερα; δημιουο- 
γίας. Ή  θεωρία αύτη τού A g a r r iz  άπε 
δείχθη σφαλερά χ.αί έχει μόνον ίστοοι- 
χ.τ,ν αξίαν.

Ο μεγαλοφυής Αγγλος φυσιοδίφες 
E d c a r d  I·οη>α$, όν προώρω; έστερήθη 
ί  επ ιστήμη, Ικαμεν άςιολόγου; σπουδά; 
επί των φυτών χ.αί ζώων των βρετανι- 
κ.ών νήσων, εττί ττ,ς συναφεία; αυτών 
πρός τάς γεω λογικά ; αλλοιώσεις, άς ε -  
παθον αύται χ.ατά τον χρόνον του βορεί
ου κατακλυσμού, χ.αί έπ : ττ,ς σ/έσεω: 
αυτών ττρός έποχάς προγενεστέρας χ.αί 
■ λ ; ..αρουσης, κατεόειςε όε το σοαλεεον 

τω ν  θεωριών του .4 rjarr.z. Λϊ του /..-/('// 
χ.αί /' οι b a s  παρατηρήσεις ήγαγον — άλιν 
τους φυσιοδίφα; εις τήν τή ς  συνεχεία; 
τών φυτών χ.αί ζώων θεωρίαν τώ ν L a -  
w u rk  καί G eo jfrog .  ’Αφού ό Tyr·// έδί- 
δαξε τους γεωλόγους νά έξηγώ σι τά 
φαινόμενα τής ιστορία; του φλοιού τής 
γής χ.ατά τ ά ; καί νυν ετι ενεργούσα; 
φυσιχ.ά; δυνάμεις, ό δε l'o rb a s  χ.ατέδει- 
ζε την στενήν σχεσιν ήν έχει ό φλοιός 
οϋτο: πρός τά φυτά καί τά  ζώ α , τάς I 
μεταβολάς άς εκείνο; καί αί υψώσεις χ.αί 
ταπεινώσεις εκείνου προξενούσιν έπ ’ αυ
τώ ν, γ τον έπόμ.ενον νά έπανέλθωσιν οί 
φυσιοδίφαι έπί τών ιχνών τού L u n u u k  
καί έτ ί  τού σγμείου, οθεν εκείνο; ώ ?-
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(λάτο.
Ο τρόπος, καθ όν έγεννήθη ό φλοιό; 

τής γής, έπρεπε βεβαίως νά έπηρεάση 
""όν γένεσιν τών έπ ’ αυτού οργανικών 
οντων. ’Εάν εκείνο; έγεννήθη βραδέως 
καί κατά μικρόν, ομοίως έτρ επ ε νά ά - 
νχπτυχθώσι καί τά  φυτά καί τά  ζώα.

Ενταύθα κεϊται ή μεγάλη άντίθεσις 
τών γνωμών τούτων πρός τά ς θεωρίας

τού ( ιιη ΐΊ' καί -1;/«ΐ'Γί’ε ,  παραδεχομέ- 
νων βιαίας καί καταστρεπτικά ; επανα
στάσεις, α'ίτινες εν βραχεί χρόνιο ή λ λο ί- 
ωσαν δήθεν τό πρόσωπον τή ς γ η ; καί 
τά  επ’ αυτή; έεγαν.κ.ά όντα.

ΤΙ βαθμιαία άνάπτυςι; τώ ν οργανι
κών όντων, καί ή καταγωγή αυτών επί 
άλλων άπλουστέρων καί ευαρίθμων,, 
(ο; έδίδαξεν ό Ι.η ιιια ιΊ: καί ώ . .V. //;- 
/αί/ν, κα τέστη  πάλιν τό ζήτημα τής 
ημέρας, άλλά την φοράν ταύτην έ σ τη -  
ρίχθη επ ί βάσεως εΰρυτέρα; καί στεοε- 
ω τέρα ;, ήν παρεσκεύασαν ή γεωλογία 
χ.αί ή παλαιοντολογία. Δυνάμεις λοι
πόν τινε; καί σχέσεις καί νόμο: ώρισμ.ε- 
νοι, ενδελεχώς καί εις άνυπολόγΐ7θν χρο- 
ν.κόν διάστημα ένεργούντες, έπεφερον 
αλλοιώσει; Οαυμ.ασία; ε ί; τον οργανι
κόν κόσμον. ΙΙοΐαι είναι αί δυνάμεις αύ- 
ται καί οί νόμοι; Τούτο δεν ήδυνήθτ; 
νά διασάφηση ή τ ό 'ε  επιστήμη, τό μέγα 
τούτο έργον άνέλαβε πρό τίνος χρό
νου ό μεγαλοφυή: Ά γ γ λ ο ς φυσιοδίφη; 
(Ί ια ιΙΐΒ  Ι)ηπ'νίη. Ουτος ανέπτυξε 
την διδασκαλίαν ταύτην στηριζόμενος 
έπί νέιον καί ίδιαζουσών αϋτώ παρατη
ρήσεων καί συμπερασμάτων. Ίι,< τών- 
ίσχυροτέρων λόγων πρός άπόδειξιν ε ί- 
νε ή γ υ σ ιη )  ικ .Ιογη  >) άγων//, ήτις 
ενεργεί όμοίω; τή  καλούμενη η γ η / π )  
άγοιγΓ/, ήτις είνε έν χρήσει έν τή  κ τη 
νοτροφία καί τ ή  κηπουρική, καί δι* ής 
δύναται ό κηπουρός ή ό κτηνοτρόφος 
νά παραγάγη νέας μορφάς ζώων ή θ υ 
τών. Ιίς γνωστόν παν άτομον έχει 
κλίσιν νά διαφέρη κατά τ ι άπό τών 
γονέων, άφ’ ζτέρου δε υπάρχουσι σ τ ε -  
νώταται καί πολύπλοκοι συνθήκαι, έν 
α ί; ζώσιν οί οργανισμοί άναφορικ.ώ; 
πρό; τόν όλον κόσμον χ.αί πρό; ά λλή - 
λους. ΐ .κ  τής συμπλοκή; τών δύο τού
τω ν παραλλάσσουσιν αί μορφαί τών 
φυτών καί ζώων, χ.αί γεννώνται διά
φορα γένη καί είδη έν άπείρω χρονικώ· 
διαστήματι. Ί Ι  τού 1)<ινηιι διδασκα
λία άντιβαίνουσα ε ί ;  έρριζωμένας θεω
ρία; καί συνήθειας καί παραδόσεις, δεν 
είνε παρά πάσι δημ.οτική χ.αί προσφι
λής. Αί σημ.εριναί όμως φυσικαί έ π ι -  
σ τή μ α :, στηριζόμεναι έπί τής παρατη-
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ρήσεως τώ ν φυσικών καί υλικών φαινο
μένων χ.αί έξάγουσαι συμπεράσματα έχ. 
τ ί . ;  συνδέσεοι; αυτών ό:ά τού συλλογι
σμού, δεν επιδιώκει άλλον σκοπόν η 
τούτον χ.αί μόνον, τό καλόν χ.αί συμφέ
ρον δεν είνε άντικείμενον αυτής. Οθεν 
είνε επόμενον νά διεγείρη εϊς τινα; κύ
κλους, ών τά  τελευταία ταύτα είνε 
έργον, άγανάκτησιν χ.αί άντ.πολίτευ- 
σιν. Ά λ λ ’ άφ’ ετέρου αληθής φυσική 
έπιστήαη δεν δύναται νά έπιόιώκη ή 
τούτο, όπερ καί νϋν. Ί Ι  λύσι; τώ ν πα
λαιών κεφαλαιθ)δών ζη τημ ά τω ν, ην 
έπιδιιόκει ή επιστήμη, έχει σημασίαν 
γενικωτέραν, έξ αυτής δε θέλει έξαρ- 
τασθαι έν τώ  μέλλοντι ή περί τού 
κόσμου θεωρία τού ανθρώπου. Κατά 
πρώτον ή λύσις αύτη έχει σημασίαν 
μόνον διά τί,ν επιστήμην, θέλει έχει 
όμ.ω; έπιρροήν καί έπί ανθρωπολογίας, 
εθνογραφίας καί τής ψυχολογίας, θέλει 
ανοίξει όε εις τ ά ; λοιπός έπιστήμας 
νέον στάδιον έρεύνης.

Τάς ιδέας αυτού εξέθεσεν ο 1)(ΐΓνιιι 
εις μικρά; τινας συγγραφάς, καί εις 
δύο μεγάλα έργα, Πΐγ'ι τϊ\<: γ εν ίσ ιω ς  
τώ>· ίίιίώ»· ηώχ ζοιω>· τώχ· φυτώ>·,
καί //ιγ,ϊ Γής ^ρχι'/( τον άΐ'θζώ που  
έπιγραφόμ.ενα. Έ ν  συνόψει ή διδασκα
λία αυτού είνε ή έξήη. « Ό  νύν ζών 
οργανικός κόσμ.ο; τών φυτών καί ζιόων 
<ος καί τά  ευρισκόμενα εις τά  διάφορα 
γεωλογικά στρώ ματα, δέν έγεννήθη α
νεξαρτήτως άπό προύπαρχουσών ουσι
ών, άλλ’ άνεπτύχθη κατά μικρόν 
εκ το'.ούτων καί ε ί: μακρόν χρονικόν 
διάστημ.α' ό ,τ ι λοιπόν τάνύν ζή είνε 
ό τελευταίος κρίκος σειρά; τίνος μ.α- 
κράς συμ.βεβηκότων έν τή οργανική 
φύσει, ο.τινα καί νύν ετι έξακολου- 
θούσι νά λαμ.βάνωσι χιοραν. Τά διά 
φορα είδη καί γένη τών ζώων καί φυ
τών έπολλαπλασιάσθησαν καί έτελειο- 
πο'.ήθησαν άπό τή ς εποχής εκείνης 
τή ς  γεωλογικής, καθ’ ήν ευρίσκονται 
λείψανα αΰτόίν μέχρι τής σήμερον. Ί Ι  
πρώτη αρχή τών ζών των οργανισμών 
δύναται νά ήνε μόνον τό  άπλοϋν κύ τ
ταρο·/, ό άπλούστατος οργανισμός. 
’ Αν τό κύτταρο·/ έγεννήθη έξ άμορφου

ουσίας καί πώ ς, περί τούτου διαφωνού- 
σιν είσέτι οί φυσιοδίφαι. Ί Ι  θάλασσα 
είνε ή κο ιτί; τ ή ;  δήμιου :γ ία ς, ή δε 
ήπειρο; τό άρμοδιώτατον πεδίον προς 
τελειοποίησιν. Ή  σημερινή ιστορία -τής 
δημιουργίας τών άνωτέρο/ν οργανισμών 
αντιστοιχεί" κα τά  τό μάλλον ή ήττον 
εις τήν γεωλογικήν α υτή ; καταγω
γήν. Ό λ ο ι οί φυτικοί καί ζωικοί ίρ -  
γανισμ.οί κατάγονται άπό ενός ή π λει- 
όνων ταπεινών καί ατελών οργανισμών.

Έ ν  τή  πραγματεία τα ύτη, ήτις ε ί-  
νε υ.άλλον ιστορική εκθεσις, δεν δυνά- 
μεθα νά είσέλθωμ.εν εις τάς λ επ το μ έ
ρειας, τ ά ; εξηγήσει; καί αποδείξεις, 
άς δίδει ί  ϋ (Ι ΐΊ Ί ΐΙ  καί οί λοιποί όμ.ύ- 
Οοονες.

Ί Ι  διδασκαλία αΰτη δεν δύναται βε
βαίως νά έξηγήση τά  πάντα, καί νά 
λύση πάντα τά. έκρεμή ζη τή μ α τα , δι
ότι είναι νέα είσέτι, αί δ’ε όδοί τής 
έρεύνης, ά ; ακολουθεί, δεν έξωμαλύν- 
θησαν εντελώ ς, τουναντίον ήμελήθη- 
σαν άχρι τούδε, ώς ίμολογούσιν καί οί 
αντίπαλοι. 'II γεωλογία καί ή παλαι
οντολογία παρέσχον καί παρέχουσιν 
ύλη·/, δι’ ή ; πληρούνται τά κενά δια- 
στήμ.ατα τής διδασκαλίας τα ύτης, ή 
ύλη αύτη αύξει καθ’ Ικάστην, τό δ'ε 
έπιστηυ.ονιχ.όν οΐχ.οδόμημ.α εκτείνεται 
χ.αί στερεούται.

(έπεται συνέχεια.)

Π ΰΣ ΒΑΙΝΕΙ Ο ΚΟΣΜΟΣ

Ο Π Τ Α  Σ Ι  V T O T  Μ Β Ο Υ Κ  
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(Έχ. τοϋ Γαλλιχ.οΟ.)

(συνέχεια ϊδε φυλλάδ. Κ '. καί τέλος.)

ι.ν .

Ο ί Ψ ι.Ιόσογοι.

'Α μα τούτων άπηλάγη, έπήρε ν’ ά
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ναγνάβ» νέα τινά Βιβλία. E&pgv εν αυ
τ ο ί ' τό πνεύμα τών συνδαιτ-ημόνων αύ- 
τοΟ. Είδε μ.ά λίστα μ ετ ’ άγανακτήσεω; 
τ ά ;  μικρά; εκείνα; κακολόγου; εφημε
ρίδας, τά  κακόζηλα ίκεΧν’ άρχει« , τά 
όποια ό φθόνο;, ή χαμέρπεια καί ή π εΐ- 
να ύπηγόρευσαν" τ ά ;  αισχρά; εκείνα; 
σατάρας ένθα, φείδονται μεν τού γυπός, 
κατασπαράττουσι όέ τήν περιστεράν" τά 
ανευ φαντασίας εκείνα μυθιστορήματα, 
ένθα βλέπε·. τ ι ;  ποικίλου; χαρακτήρα; 
τω ν  γυναικών, τ ά ; οποία; αγνοεί ό 
συγγάαφεύς.

Ένέβαλεν ε ί ;  το πυρ πάντα εκείνα 
τά  βδελυρά συγγράμματα, κ ’ εξήλθεν 
ίνα ύπάγη το εσπέρα; εις τον περίπα
τον. Έπαρουσίασαν αυτόν ε ί; γέροντα 
πεπαιδευμένο ν, ό σ τι; δεν ε ίχ ε  πορευθή 
οπως αύξηση τον αριθμόν τών παρασί
τω ν. Ό  πεπαιδευμένο; ούτος έφευγε 
π ά ντοτε τόν όχλον, έγνώριζε το υ ; αν
θρώπου;, εκαανε χρήσιν τής γνωριμία; 
ταύτης καί ουνεκοινώνει μετά  διακρίσεως. 
Ό  Βαβούκ τ ώ  ώμίλτ,σε μ ετά  θλίψεως 
περί όσων άνέγνωσε καί ειδεν.

Ά νεγνώσατε πράγματα λίαν ευκατα
φρόνητα, τώ  είπεν ό συνετό; πεπαιδευ
μένο;" άλλ’ ε ί; πάντα; του ; χρόνου;, 
ε ί ;  πάσα; τ ά ; χώρα; καί ε ί; πάντα τά 
γένη, τό  κακόν πλεονάζει καί το  καλόν 
είναι σπάνιον. Έ δ έχ θ η τε  οΤκαδε τοό; 
α ίσχίστου; σχολαστικού;, διότ’ ε ί ; πάν
τα  τά επ α γγέλμ α τα , παν δ ,τι είναι ά - 
ναξιώτατον νά φαν?,, πάντοτε αΰτό πα
ρουσιάζεται μ ετά  μ εγ ίσ τη ; αναίδεια;. 
Οί αληθείς σοφοί ζώσι μ.ετ’ άλλήλων 
μονάζοντε; καί ήσυχάζοντε; ύπάρχου- 
σιν ακόμη μεταξύ ή^ών άνθρωποι καί 
βιβλία άξιοι τ η ;  προσοχή; ύμών. Καθ’ 
&ν δε χρόνον ώμ,ίλει ούτως, έτερο; σο
φό; προσηλθεν" οί λόγοι αυτών υπήρξαν 
τόσον ευάρεστοι καί τόσον διδακιικοί, 
τόσον άπηλλαγμένοι κ ’ ελεύθεροι τών 
προλήψεων καί τόσον όμ.οιόμ.ορφοι προ; 
τήν αρετήν, ώ στε ό Βαβουκ ώμολόγησεν 
οτι παρομοίου; λόγου; ουδέποτε ήκου- 
σεν. Ιδού άνθρωποι, έλεγε σιγηλοί;, 
το ύ ; όποιου; τό πνεΰμ.α Ίτυ ρ ιέλ  δεν 
πρέπει νά εγγίση, ά λλω ; έσται τούτο 
λίαν άνελεήμον.

Συαβιβασθεί; μ ετά  τών πεπαιδευμέ · 
νων, διετέλει πάντοτ’ εν οργή α ετά  τού 
επίλοιπου έθνους. Είσθε ξένο;, τώ  είπεν 
ό εμφρων άνθρωπος, οστις τώ  ώμίλει" 
αί καταχρήσει; παρουσιάζονται ε ί; τού; 
οφθαλμού; ύμών σωρηδόν" καί τό  ύπάρ- 
χον καλόν έγκρύπτεται, καί δπερ απο
βαίνει ένίοτ" εκ τώ ν ιδίων καταχρήσεων, 
διαφεύγει ύμ ά ;. Τ ό τ ’ έμ.αθεν οτι μ ετα 
ξύ τών πεπαιδευμένων ύπήρχον τ ιν ε ;, 
μή ό ν τε; φθονεροί, καί ότι μεταξύ καί 
αυτών τών μάγων ένυπήρχόν τ ιν ε ; 
ενάρετοι. Έ πείσθη επ ί τέλο υ ; οτι τά 
μεγάλα ταϋτα σώ μ ατα , άτινα έφαί- 
νοντο συγκρουόμενα, παρεσκεύαζον τήν 
κοινήν αυτών καταστροφήν, ήσαν πραγ- 
μ.ατικώ; σύλλογοι ωφέλιμοι" οτι έκα
σ το ; σύλλογο; μάγων ήτο χαλινός 
κατά τών αντιζήλων αυτού" οτι εάν οί 
εφάμιλλοι αυτού διέφερον κατά τι/ας 
γνώμας, έδίδασκον δμως π ά ν τε; τήν 
αυτήν ηθικήν, οτι έχαλίνουν τον λαόν, 
καί οτι έζων ύποτεταγμένοι ε ί; του ; 
νόμ.ους, προσόμοιοι τ α ΐ ;  παιδαγωγοί;, 
οΐτινε; έπαγρυπνούσιν επί τού υίού τ η ; 
οικία ;, έν ώ ό οικοδεσπότη; έπαγρυ- 
πνεϊ έπ ’ αυτών τών ιδίων. Έ π ρ α ξε  
πλεΐστα καί είδε ψ υχά; σΰρανία;. ’’Ε 
μαθε μ.άλιστα ότι μεταξύ τώ ν τρ ελ - 
λών, οΐτινε; διϊσχυρίζοντο νά πολεμή- 
σωσι κατά τού μεγάλου Λαμά, ήσαν 
καί μ.έγιστοι άνδρες. Ί 'π ω π τεύ θ η  τ έ 
λος ότι ενδέχεται τά  ήθη τ η ;  [Ιερσεπό- 
λ εω ; νά ώσιν ώ ; αί οίκοδομ.αί, ών αί 
μεν τώ  έφάνησαν άξιαι οίκτου, αί δε 
συνεκίνησαν αυτόν ε ί; μέγιστον θαυμα- 
σμόν.

Ι Β ' .

7/ ά χ ρ ά ισ ις .

Είπεν ε ί; τόν πεπαιδευμένον αυτού: 
Κατανοώ κάλλιστα ότ’ οί μάγοι *Όυ- 
τον, τού ; οποίου; ένόμισα τοσούτον 
επικινδύνου;, είσί πραγματικώ ; ώφελι- 
μ.ώτατοι, μάλιστα  οταν συνετή κυβέρ- 
νησις κωλύει αυτού; νά κατασταθώ- 
σιν αναγκαιότατοι" αλλά θά μοί όμο- 
λογήσητε τουλάχιστον π ώ ; οί νέοι

Α ΝΑΤΟΛΙΚΕ Ε ΙΠ ώ Ε Ω ΙΊ Ιλ ΙΒ 5 0 3

τ -  — ~ — ··" - — -------------------------------

ύμ.ών δικασταί, οΐτινε; άγοράζουσι τήν 
Οέσιν τού δικαστού, άφ’  ου έμ.αθον ,ά 
ίππεύωσιν, ¿φείλουσι νά δεικνύω σιν  ε ί ;  

τά  δικαστήρια παν δ ,τι ή π ρ ο π έτεια  
έχει γελε·ωδέστατον, καί παν ό ,τι ή 
αδικία μοχθηρότατον" ήξιζον κάλλιον νά 
έδίδοντο αυται αί θέσει; δωρεάν, ε ί; τού ; 
νομομαθείς ¿κείνου; γέροντα;, οΐτινε; 
διηλθον άπαντα τόν βίον αυτών, σ τα - 
θμίζοντες τό ύπέρ και τό κατά.

Ό  πεπαιδευμένος τώ  είπεν: ’Ίδ α τε
τόν στρατόν ημών, πριν είσέλθετε είη 
τήν Περσέπολιν" γνωρίζετε οτι οί νέοι 
ημών αξιωματικοί μάχονται άριστα, 
αν καί ήγόρασαν τοό; βαθμού; αύτών: 
ίσοι; θά ίδήτε ότι οί νέοι δικασταί δεν 
κρίνουσι κακώς, καίτοι πλςηρωσαντε; 
διά νά δικάζωσιν.

Ώδήγησεν αυτόν τήν επιούσαν εί; 
τό  μέγα δικαστήριον, ένθα ώφειλον νά 
έκδώσωσιν άπόφασιν μεγάλη·/. Ή  ύπό- 
θεσ ι; ήτο πασίγνωστο;. Π άντε; οί γ έ
ροντες εκείνοι δικηγόροι, οΐτινε; ώ μ ί- 
λ.ουν, έκυμαίνοντο ε ί; τ ά ; γνώμας αύ
τώ ν. ΙΙροέτεινον εκατόν νόμους, εξ ών 
ούδεις έφηρμδζετο ε ί; τήν αλήθειαν 
τού πράγματος" έθεώρουν τήν ύπόθε- 
σιν έξ έκατόν μ.ερών, ών ούδέν ήτον εί; 
τήν αληθή αυτού Ιποψιν: οί δικασταί 
έξέδωκαν τήν άπόφασιν ταχύτερον, ή 
όσον ήλπιζον οί δικηγόροι. Ή  άπόφα- 
σ ι; αύτών ήτο σχεδόν ομόφωνο;" έκρι
ναν καλώ ς, καθ’ δ άκολουθήσαντε; τά 
φώτα τού ορθού λόγου" και οί άλλοι 
έγνωμοδότησαν κακώς, καθ’ δ συμβου- 
λ.ευθέντε; μόνον τά  εαυτών βιβλία.

I I ' .

7 "«  Οΐχο>·οι/ίχά.

Ό  Βαβούκ συνεπέρανεν οτι ύπήρχον 
πολλάκι; κάλλιστα πράγματα ε ί; τ ά ;  
καταχρήσεις" είδεν εύθύ; τήν ίδιαν ημέ
ραν ότι τά  πλούτη τών οικονομολό
γων, οΐτινε; είχον αγανακτήσει αύτόν 
τοσούτον, ή δ ύ να ντο νά παραγάγωσιν 
αποτέλεσμα έξαίρετον, επειδή ό αύτο- 
κράτωρ, χρείαν λαβών χρημάτων, εύ- 
ρεν ε ί; μίαν ώοαν, διά μέσου τούτων, 
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| ό ,τι δεν ήθελεν ευρε. ε ί; £ξ μήνα; διά
ι τών τακτικών οδών' είδεν ότι τά  μ ε -
| γάλα εκείνα νέςη, έξογκούμενα εκ τ ή ;
I δρόσου τής γ ή ;,  τώ  άπέδιδον διά βρο

χ ή ; ό ,τ ι έδέχαντο. Πρός δέ τού τοι; τα 
τέκνα τών νέων τούτων άνΟρώπων, 
άνατεθραμμένα πολλάκι; καλλιώτερον 
ή τά  τών αρχαίων οικογενειών, ηξιζον 
ενίοτε κάλλιον αύτών" διότι ούδέν 
κωλύει νά ήναί τ ι ;  καλός δικαστής, 
γενναίος πολεμιστής, επιδέξιο; δ ιπ λω 
μ ά τη ;, όταν ε ίχ ε  πατέρα καλόν λογι
στήν. ί

U

7 ο  ύχονργεΐοΓ.

Ά νεπαισθήτιο; ό Βαβούκ άπεδέχετο ε 
πιεικώς τήν άπληστείαν τού οίκονομ.ολό- 
γου, ό σ τι; πραγματικώ; δέν είναι ά πλη- 
r-ότερο; τών άλλων ανθρώπων, καί όστι; 
είναι αναγκαίος. Συνεχώρει τήν άφροσύνην 
τού νά καταστρέφη τ ι ;  έαυτόν διά νά δι- 
κάζη καινά συζητή, άφροσύνην,ήτι;πα
ράγει μεγάλου; δικαστά; καί ήρωα;" ’Ε
π ίτρεπ ε τόν φθόνον τών πεπαιδευμένων, 
μεταξύ τών όποιων ύπήρχον άνθρωποι 
φ ω τίζοντε; τον κόσμον" συνεβιβάζετο 
μετά  τών φιλοδοξών μάγων καί ραδι
ούργων) παρ’ ο ΐ; ύπήρχον πλείονε; έτι 
άρεταί ή κακίαι" τώ  έμενον έτ·. πολλά 
νά ίδη  καί μάλιστα τού ; έρωτα; τών 
γυναικών" καί τά  ώ ; επακόλουθα τού
των κακά, ένεπλήρουν αυτόν ανησυχίας 
καί τρόμου.

’Επειδή δέ ήθελε νά είσδύση ε ί; όλα 
τά  επαγγέλματα τών ανθρώπων, κα - 
τώρθωσε νά ύπάγη παρά τινι υπουρ
γώ άλλ’ έτρεμε πάντοτε καθ’ οδόν μή 
γυνή τ ι ;  δολοφονηθή ενώπιον αύτοϋ 
ύπό τού συζύγου α ύτή ;. Ά φ ιχ θεί; παρά 
τώ  διπλω μάτη, άνέμεινε δύο ώρα; εί; 
τόν άντιθάλαμον, χωρίς νά άναγγεί- 
λωσι τήν άφιξιν αύτοϋ, καί δύο ώρα; 
έ τ ι , άφοϋ ανήγγειλαν αυτήν. 11‘λπιζε 
κατά τό  διάστημ.α τούτο νά συστήση 
ε ί; τό πνεύμα Ίτυριέλ και τόν 'υπουρ
γόν καί τού ; προ-πέτας, κήητήρα; αύ- 
τού. Ό  άντιθάλαμο; ήτο πλήρη; παν
τός είδους γυναικών, μάγων παντός
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χρώματος, δικαστών, έμπορων, αξιω
ματικών, σχολαστικών' πάντες έμ έμ - 
φοντο του υπουργού. Ό  φιλάργυρος καί 
ο τοκογλύφος έλεγον: Άναμφιβόλως 5 
άνθρωπος ούτος λεηλατεί τάς επαρχίας' 
ό ιδιότροπος έμέμφετο αύτόν ώς πα- 
ράξενον' ό ακόλαστος Ελεγε: Μόνον τάς 
τέρψεις του συλλογίζεται' ό δε ραδι
ούργο; ήλπιζε νά ϊδ?  αυτόν μ ετ ’ ού 
πολύ άπολεσθέντα διά συνωμοσίας' αί 
δε γυναίκες ήλπιζον νά δώσωσιν αύτάίς 
υπουργόν νεώτερον.

Ό  Βαβούκ ήκουσε τούς λ.όγους αυ
τώ ν ' δεν ήδυνήθη δέ νά κωλυθή τού νά 
ε ϊπ η ' Ιδού  άνθρωπος ευτυχέστατος, έ 
χ ει όλου; τούς εχθρούς του εις τον άν- 
τιθάλαμον αυτού. Κατασυντρίβει διά 
τής δυνάμεώς του πάντας όσοι τον φθο- 
νούσι' βλέπει εις τούς πόδας του πάν
τας όσοι τον βδελύσσονται. ΕίσήλΘεν έ
πί τέλους' είδε μικρόν γέροντα κεκυφό- 
τα  έκ τού βάρους τών ετών και τών υ
ποθέσεων, άλλ’ είσέτι σφριγώντα καί 
πνευματωδέστατον.

Ό  Βαβούκ ήρεσεν αύτώ, κ ’ έφάνη ου- 
τος αξιότιμος πρός τόν Βαβούκ. Ή  
συνδιάλεξις ύπήοξεν αξιόλογος. Γ0  υ
πουργός τώ  ώμολόγησεν ότι ή το  δυστυ- 
χέστα τος άνθρωπος, ότι έλογίζετο μεν 
ώ ς πλούσιος, ή το δ'ε πτωχός" ότι ένομί- 
ζετο  μέν παντοδύναμος, ειχεν όμως 
πάντοτε άντιπολίτευσιν ότι σχεδόν 
πάντοτε εύηργέτησεν άχαρίστους, καί 
ότι έπί εργασίας συνεχούς τεσσαράκον
τα  ετώ ν , έλαβε μόλις στιγμιαίαν πα
ρηγοριάν. Ό  Βαβούκ συνεκινηθη κ ’ ένό- 
μισεν ό τ ι, εάν ό άνθρωπο; ούτος δ ιέ- 
πραξε σφάλματα, κ ’ εάν τό πνεύμα Ί -  
τυριέλ ήθελε νά τιμωρήση αυτόν, δεν 
ώφειλεν όμως καί νά έξολοθρεύση αυ
τόν, άλλα μόνον ν’ άφήση αυτόν εις τήν 
εαυτού θέσιν.

Ι Ε .

ί ΐ  συζι-γιχί/ (ΐγά.τι).

Έ ν  όσω ώμίλει πρός τόν υπουργόν, 
εισέρχεται ή ωραία γυνή, παρ’ ή είχε 
γευματίσει ί  Βαβούκ' έφαίνοντο επί

τώ ν οφθαλμών αυτής καί τού μετώπου, 
τά συμπτώματα τή ς λύπης καί τής 
δργής' έξερράγ’ ε ί; σνειδισμούς εναντίον 
τού διπλωμάτου" έχυσε δάκρυα' παρε- 
πονέθη μετά  πικρίας, διότι ειχεν άρνη- 
θή εις τόν σύζυγον αυτής θέσιν, ήν ώς 
έκ τού γένους αυτού έπετρέπετο νά έπι- 
Θυμή, καί ήν αί υπηρεσίαι καί τά  τραύ- 
μ α τ’ αυτού ήξίουν' έξεφοάσθη μετά  το- 
σαύτης δυνάμεως, έθηκε τοσαύτας χ ά - 
ριτας εις τά  παράπον’ αυτής, κατέστρε
ψε τάς έπιμέμψεις μετά  τοσαύτης δεξι
ότητας, κατέδειξε τά δίκαια μετά  το 
σαύτης ευγλω ττίας, ώ στε δεν έξήλθε 
τού θαλάμου, χωρίς νά κατορθώση τήν 
τύχην τού συζύγου αυτής.

Ό  Βαβούκ τ ή  έτεινε τήν χείρα : εί
ναι δυνατόν, κυρία, τή  είπε, νά λάβετε 
τόσον κόπον δι’ άνδρα, τόν όποιον πο
σώς δέν άγαπατε, καί παρ’ ού τά  πάντα 
πρέπει νά φοβήσθε ; νΑνδρα, τόν όποι
ον ποσώς δέν α γ α π ώ ! άνέκραξεν αυτη : 
μάθετε οτι ό σύζυγός μου είναι ό κ α - 
λιώτερος φίλος, τόν όποιον έχω  εις τόν 
κόσμον, ότι ούδέν έχω  όπερ νά μή θυ
σιάσω υπέρ αυτού, έκτος τού έραστού 
μου' καί εκείνος ήθελε πράςει τό παν 
δι’ εμ έ, έκτος τού νά έγκαταλείψη τήν 
ερωμένην του. Θέλω σάς καταστήσει 
αυτήν γνωστήν' είναι γυνή θελξικάρδι
ος, πνευματωδεστάτη καί μέ τού ; κα - 
λιωτέρους τού κόσμου χαρακτήρας' θά 
συνδειπνήσωμεν απόψε μετά  τού συζύ
γου μου καί τού μικρού μου μάγου' έλ 
θετε νά συμμετάσχητε τή ς χαράς ημών.

Ή  κυρία έφερε τόν Βκβούκ εις τόν 
οίκον α υ τή ς'Ό  σύζυγος, οστις ήλθεν έπί 
τέλους βεβυθισμένος εις λύπην, ενηγκα- 
λίσθη τήν γυναίκ’ αύτού μετά  παραφορών 
άγαλλιάσεως κ ’ ευγνωμοσύνης: ήσπάζε- 
το άλεπαλλήλ.ως τήν γυναίκ’ αυτού, τήν 
έρωμένην αύτού, τόν μικρόν μάγον καί 
τόν Βαβούκ. Ή  Ινωσις, ή εύθυμία, τό 
πνεύμα καί αί χάριτες, ήσαν ή ψυχή 
τού συμποσίου τούτου. Μάθετε, τώ  εί- 
πεν ή εις τήν οικίαν τής οποίας έγ·ευ- 
μάτιζεν ώραΐα γυνή, ότι έκεΐναι, τάς 
όποιας καλοϋσιν ένίοτε άτιμους γυναί
κας, είναι πάντοτε ή άξίωσι; άνδρός 
τίμιου, κ’ ΐνα πεισθήτε περί τουτου,
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έλθετε αύριον νά γευματίσητε μ ετ ’ 
έμού εί; τήν ώραίαν θεώνην. Παρ' 
αυτή ΰπάρχουσιν έστιάδες παρθένοι, 
α’ίτινες τήν κατασπαράττουσιν' άλλ’ 
αυτη κάμνει περισσότερα καλά, ή δλαι 
έκεΐναι όμού. Ουδέποτε πράττει τήν μι- 
κροτάτην αδικίαν διά τό μεγαλείτερον 
συμφέρον' δέν δίδει εις τόν έραστήν 
της, είμή γενναίας συμβουλάς, δέν κα
ταγίνεται, είμή πώς νά δοξάση αυτόν: 
θέλει αίσχυνθή ενώπιον αυτής, έάν ά- 
φήση νά παρέλθη περίστασις άγαθοερ- 
γείας, χωρίς νά πράςη. τό καλόν' επειδή 
ούδέν ένθαρρύνει πλειότερον τάς έναρέ- 
τους πράξεις, όσον τό  έχειν τινά ώς 
μάρτυρα καί κριτήν τής διαγωγής αύ
τού, έρωμένην, τής όποιας νά κα τα - 
σταθή άςιος ΰπολήψε®;.

Ι Σ Τ ' .

'II σνκα νααζζ,οψή.

Ό  Βαβούκ δέν έλειψεν άπό τήν συ- 
νέντευξιν. Είδεν οικίαν, ένθα έπεκρά- 
τουν άπασαι αί ήδοναί. Ή  Θεώνη έβα- 
σίλευεν έπ ’ αύτών' ήξευρε νά όμιλή 
πρός έκαστον τήν γλώσσαν αύτού. Τό 
φυσικόν αύτής πνεύμα καθίστα ανα
παυτικόν τό τών άλλων' ήρεσκε χωρίς 
νά Οέλη τούτο' ήτο τόσον έρασμία, ό
σον καί ευεργετική' καί ο ,τ ι τήν χάριν 
ηύξανε τών καλών τούτων προτερημά
τω ν , ήτον ώραία.

Ό  Βαβούκ καίτοι Σκύθης, καίτοι 
απεσταλμένος ήτο παρά πνεύματος, 
παρετήρησεν ό τι, έάν έμενεν άκόμη εις 
τήν Περσέπολιν, ήθελε λησμονήσει τό 
Ίτυ ρ ιέλ  ίιά  τήν θεώνην. Συνεπάθησε 
πρός τήν πόλιν , ή ; ό λαός ήτο πεπο- 
λιτισμένος, γλυκύς κ ’ ευεργετικός, καί- 
τοι έλαφρόνους, κακολόγος καί πλή
ρης κενοδοξίας. Έφοβείτο μή τ ιμ ω - 
ρηθή ή Περσέπολι;' έφοβείτο. προσέτι 
τήν εκθεσιν,. τήν όποιαν έμελλε νά συν- 
τάξη.

17/.

Τ ό  (ίγα.)^ α.

Ιδού  τ ί μετεχειρίσθη, ΐνα έκτελέση 
τήν έκθεσιν.Παρήγγειλεν,είς τόν καλλιώ- 
τερον χύτην τής πόλειυς μικρόν άγαλ
μα, συνιστάμενον έζ όλων τών μ ετά λ 
λων τή ς  γής, καί μαρμάρων τών πλέον 
πολυτίμων καί τών πλέον ουτιδανών' 
παρουσίασε·, αύτό ε:ς  τό  Ίτυ ρ ιέλ : θά 
θραύσητε, τ ώ  είπε, τό κομψόν τούτο 
άγαλμα, επειδή δέν είναι ολόκληρον 
έκ χρυσού και άδαμάντων: Τό Ίτυρ ιέλ  
νήκουσεν άμυδρώς' άπεφάσισεν ούδε κάν 
νά σκεφθή νά διορθώση τήν Περσέπολιν 
καί ν’ άφήση. νά βαίνη ύ x oa jioç  c.to>ç 
ISu irsi '  διότι είπεν, t à r  τό  π α ν  â t r  
t h a ï  x a .iô r , τό π / ïr  l i r a i  υποφερτόν. 
Ά φήκε λοιπόν νά ύφίσταται τήν Περ- 
σέπολιν, καί ό Βαβούκ άπεΐχε πολύ 
τού νά παραπονήται, ώς ό ’Ιωνάς, οστις 
δυσηρεστείτο, διότι δεν κατεστρέφετο 
ή Νινεβή' Ά λ λ ’ όταν τις μείνη τρεις 
ημέρας έντός τού σώματος φαλαίνης, 
δεν έχει τόσω καλήν διάθεσιν, όταν 
παρευρέθη εις τόμελόδοαμα, την κωμω
δίαν καί όταν έδείπνησε μέ καλήν συν
τροφιάν.

A. I. Ο Λ ΥΜ Π ΙΟ Σ.

Ε Κ  Τ Ω Ν  Τ Ο Υ  Ρ Ο Υ Λ ΙΕ Ρ Ο Υ .

Η ΥΠΟ ΤΩΝ 1ΏΣΣΩΝ ΠΥΡΠΟΛΗΣΙΣ 
ΤΟ Υ ΤΟΥΡΚΙΚΟΥ ΣΤΟΛΟΥ 

ΕΝ ΤΣΕΣΜ Ε.

Καίπερ μικρά καί καταβεβλημένη έκ 
τής μακράς θαλασσοπορίας ή ναυτική 
μοίρα τού Έλφινστώνος προύχώρει μό
νη κατά τού ’Οθωμανικού στόλου. Εκ 
τού μεγάλου τούτου στόλου δέκα μέν 
πλοία άπεστάλησαν πρός κατάληψιν 
τών νήσων, ετερα δέ δέκα προήγεν έπί 
τάς άκτάς τής Πελοπόννησου ό Καπετάν- 
πασσάς, άνήρ οίηματίας, άδαήμων καί 
άνανδρος' τούτων πάλιν τά τέσσαρα αρ-
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τι είσέπλευσαν ε ί; τον λιμένα του Ναυ
πλίου, '¿ίχ  έναποθέσωσιν εφόδια καί 
στρατόν καί εςετάσωσι κάλλιον τήν θε- 
σιν των ποαγμάτων. Τά λοιπά άνεκώ- 
χευον έξωθεν τού λιμένος άναμένοντα 
τήν επάνοδον  αυτών, όπως άναχθώσιν 
όμού εις Ναβαρίνου.

Ά λ λ ’ αν ΰπήρχον έν τώ  ’Γωσσικω 
στόλο» ξένοι, δυνάμενο*. νά έξασφαλίσο»- 
σ·. τάς νίκα: του καί νά εκφοβίσω« τους 
Τούρκους περί τ ή ; προσεχούς καταστρο
φές τ ο ν , ΰπήρχεν δμως καί έπί του 
Τουρκικού στύλου ξένος τ ις , Πέρσης, 
τροωρισυ.ένος εις τό νά έπανορθοί τάς ν,τ- 
τας του, άνήρ δλος έκτα κτος, διασώζών 
έν τή παρακμή έθνους τίνος τά  ήθη, ά- 
τινα κατά τούς ευτυχείς αυτού χρόνου; 
υπήρξαν τά  αληθή αίτια τής εύημε- 
ρίας του' χαρακτήρ μ έγα ; αληθώς έν 
τ ή  ’Ανατολικέ ιστορία δικαιολογών 
τρόπον τινά διά τώ ν παραδόξων πε
ριπετειών τής ζω ές του τά  ττερί τού 
πεπρωμένου φρονήματα τώ ν λαών εκεί
νων. Ό  Χασσάν, δστις καθ’ ή·/ σ τιγ 
μήν γράφομεν θεοορε'ται ή μόνη ελπίς 
τού ’Οθωμανικού κράτους, άναδειχθείς 
Καπετάν πασσάς, αφού καθυπόταξε 
τούς άτακτους, έπανέφερε τήν ειρήνην 
έν άπάσαις τ α ί; έπαρχϊαι; καί συνέ- 
σχεν, έστω  καί έπ ’ ολίγον, τά  λείψανα 
τού κλονιζομένου τούτου κράτους, καί 
δώδεκα έτη  έν τώ  μέσοι τ ή ; αναστατω
μένος α υ λ έ ; διατηρηθείς ένεκα τής 
κοινής ΰπολά,ψεως έν τό  θέσει ταύτη, 
είχεν άρπασθή παίς ών υπό Τούρκων 
παρά τοίς όρίοις τί,ς Περσίας καί π ω - 
ληθή ώς δούλος ε ί; τινα κάτοικον τής 
γείτονος τής Κωνσταντινουπόλεως Ί ’αι- 
ύεστού, παρ’ ώ ύπνιρέτει ώς πορθμεύς. 
ΚατορΟώσας έν τή  άκμή τ η ; ηλικία; 
του νά δραπετεύση τη  βοήθεια Ελλη· 
νός τίνος, καί ΰπό τού ίδιου οδηγηθείς 
εις Σμύρνην κατεγράφη έν τ ο ί ; διά τό 
Άλγέριον νεοσύλλεκτοι;. Ευθύ; δε κα
ταταχθείς εις τον στρατόν εκείνον, τόν 
φρουρόν καί κύριον τών θρόνων, εί; 
δν πάς στρατιώτης δύναται νά είσέλθη, 
διεκρίθη μεταξύ τών βαρβάρων Αφρι
κανών διά τό άτρόαητον αυτού εις τά 
κατά τών λεόντων κυνηγέσια. Ε ν τα ύ 

θα έγκαταλειφθείς δ ί; ώς νεκρό; έν 
μέσω τών έρημων, πλήρης πληγών, ά - 
νευ τροφή; καί ΰδατος προσεκτήσατο 
τήν εύνοιαν τού δέη (ήγεμόνος τού ’Αλ
γεριού), δι’ ής χάρον τών παθήσεων καί 
τών πολλών υπηρεσιών του άνήλθεν 
ε ί; τήν δευτέραν βαθμίδα τού βασι
λείου. ’Αλλά καί ή αυτόθι αυλή τώ ν 
πειρατών δεν ητον άμοιρο; τών συνή
θων κακιών έν πάσαις τ α ί; αΰλαΐς. 
Ά ποκτήσας δύο εχθρούς, εύνοούυ.ενόν 
τινα καί τινα υπουργόν, ώ ς μή Οελήσας 
νά λάβη μέρος ε ί; τ ά ; μεταξύ αυτών 
αντιζηλίας και παρ’ ολίγον ν’ άπαγχο- 
νισθή, προς δ'ε μή έχων είμή στιγμάς 
τινα ; πρός δραπέτευσή, χωρεΐ μετά 
τού στρατού της Κυβερνήσεώ; του, 
έπωφεληΟείς τω ν παρά τοίς Μουσουλμά
νοι; τής χώρας εκείνης καθιερωμένων 
μεγαλαυχιών, καθ’ ά ; οί ΰπό τού πυ
ροβολικού τών Ισπανό)/ φονευόμενοι ώς 
μάρτυρες έκλαμ-βάνονται, κατά 'Ισπ α 
νικού τίνος τών παραλίων φρουρίων. 
ΙΙρός τό εσπέρα; φθάσας ενώπιον αυ
τού, διατάσσει περί τό μεσονύκτιον 
ν’ άποσκηνώσωσι τό στρατόπεδον καί 
νά φορτώσωσι τάς άποσκευάς, ώσεί 
προΰτίθετο νά προσβάλλη τήν πόλιν 
κατά τό  λυκαυγές" πλήν αυτός κρυ
πτόμενος όπό τού σκότους απομακρύ
νεται τού στρατού, ουδόλως ΰποπτευ- 
Οέντο; τόν σκοπόν του , καί κρύφα μ ε
ταβιβάζει τάς άποσκευάς καί άπαντα 
τα πλούτη του εις τήν πόλιν, ό διοικη
τής τη ; όποιας προειδοποιηθείς τόν ει
σάγει α ετά  τινων των πιστόίν δούλων 
του. Εκεί δεξιωθείς υπό τού βασιλέως 

| τής Ισπανίας κατέρχεται διά τής Γαλ
λίας καί ’Ιταλία ; εί; Νεάπολιν, όπόθεν 
επιβιβάζεται διά Κωνσταντινυύπολιν. 
Πλήν αυτόθι άναζητηθείς ΰπό τίνος 
αποστόλου ές  ’Αλγεριού συλ.λαμβάνε- 
τα ι, χωρίς διόλου ν’ άκουσθή, καί οδη
γείται εις τάς φυλακάς τού σεραγίου, 
ένθα συνήθως τα χεία  δικαιοσύνη προ- 
σκαλεί ταϋτοχρόνως τόν τε  δήαιον καί 
τόν κατηγορούμενον. Ό  Σουλτάνος 
προσήλθεν εκεί μεταμφιεσμένος, ε ίτε  
διότι ή θέα τής θανατικής ποινή; προ
ξενεί αναψυχήν ε ί ;  τ ά ; ανία; καί τήν
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ήδυπάΟειαν τού σεραγίου, είτε διότι 
χάριν τής δικαιοσύνη; ή τον ,άνήσυχο; 
διά τό  αυστηρόν τ ή ; ποινής. Ό  Χασσάν 
αναγνώρισα; τόν Σουλτάνον προσωμί- 
λησεν αύτώ ούτως άτρομήτως, <ος πάν
το τε  έσυνείθιζε νά φέρηται καί εις τψς 
κατά τών λεόντων μάχας, δικαιολο
γούμενος διά τού ; ΰπό τώ ν κατηγόρων 
του άπαιτουμένους θησαυρούς αΰτού 
καί ΰποδεικνύμενος δτι τήν ατομικήν 
του περιουσίαν άπέκτησεν, ώς έν ταίς 
τυραννικαΐς διοικήσεσιν έπι τρέπεται, 
ότε έν τοίς διαφόροις ΰπουργήμασι δι- 
ετέλ ει. ΙΙροσείπε δε ότι « καταδιωχθεί; 
αδίκως έν Άλγερίω κατέφυγε ζητόιν 
άσυλον εις Κωνσταντινούπολιν, οΰχί 
ώς ουτιδανό; εις ξένην γήν φυγάς, άλλ’ 
ώς καταπιεζόμενος, 8ν ή άθωότη; του 
παρακινεί νά προστρέξη εις τόν άνώτα- 
τον τό)·/ Μουσουλμάνων άρχον-α, έν 
ή ομω ; μή εΰρίσκων πάλιν είμή πίεσιν, 
κάθειρξιν καί αύτόν τόν θάνατον τόν 
προσκαλεΐ εις τό δικαστήριον, ένώπιον 
τού όποιου ότε κύριο; καί ί  δούλος, ό 
δικαστή; καί ό κατηγορούμενος ¿ίνε ί 
σοι. »

Οί λόγοι ούτοι τοϋ Χασσάν το -
σούτο εξέπληξαν τόν φύσει τής γεν- 
ναιότητο; καί τής δικαιοσύνης εοαστήν 
Μουσταφαν καί εύηρέστησαν, ώ σ τε έν 
αυτή τα ύτη τή  ειρκτή άνηγόρευσεν αυ
τόν διοικητήν πολεμικού πλοίου. Ό  
Χασσάν συναισθανόμενο; τό εργώδες 
τ ή ;  Οέσεως, άτε μ ή έχων ά λλα ; γνώ
σεις, τώ ν όσων διά τού πρώτου αυτού
έργου τού πορθμέως καί μικρών τινων
ταξειδίων προσβκτήσατο, άπεποιήθη 
κα τ’ άρχάς τήν προσφοράν, άλλ’ όμως 
τη ν  θ ί.Ιψ π ν  τού Σουλτάνου οφείλει
πάς τις νά παραδέχηται ώς ουράνιον 
θέσπισμα.

Ό  Χασσάν δεν είχε ποσώς διαοθαρή 
ΰπό τών έκτεθηλυμένων ήΟόιν τής 
Κωνσταντινουπόλεως, ούιε τάς κρύφι
ου; παραβάσεις τών παραγγελμάτων 
τού νόμου άποδεχθή. Ευλαβής Μουσουλ
μάνος, καθ’ ίλοκληρίαν προσηλωμένος 
εις τό σύστημα τού πεπρωμένου καί 
έξ  αυτού νέας προσποριζόμενος άφορ- 
μάς, όπως έπαφίεται εις τήν φυσικήν

α υτ,ύ  καρτερονυχιαν και ριπτετα·. τυ 
φλό/; εις πάντα; τού ; κίνδυνου;, συνδε- 
δεμένος τοίς έΟνεσι τής Λύσεω; χάριν 
τόίν περιαφθεισών αΰτώ εϋεργεσιό/ν καί 
δυνάμενο; ΰπό έμφυτου ροπή; τού 
πνεύματός του, καίπερ καθόλου αμαθής 
διατελόίν ένεκα τ ή ; π οτα πή; ανατρο
φής του, νά έκτιμά  τάς τέχνας, τήν 
πολιτείαν καί τήν πειθαρχίαν τω ν , κα- 
τώρθωσεν έντό; μικρού ν’ άναδειχθή 
τρίτος ναύαρχος έν τώ  ’Οθωμανικό» 
στόλω . 'Ü ; τοιούτος δε έπέβαινε τού 
αυτού πλοίου μ ετά  τού Καπετάν πα σ- 
σά, φέρων τόν τίτλον κατά τήν Γαλ
λικήν ναυτικήν ca p ita in  de pavilliin  
(πλοίαρχος σημαίας).

Έ ν  ω λοιπόν τά  έξ Τουρκικά πλοία 
άνεκώχευον προ τού λιμένος τού Ναυ
πλίου, ό Έλφινστών μετά  τριών μόνον 
πλοίων καί δύο δικρότων προσελάσα; 
αύτοίς ΰπό ένετικήν σημαίαν, άμα ό»; 
εις βολήν τηλεβόλου προσεγένετ*, άνε- 
πέτασε τήν 'Ρωσσικήν σημαίαν καί άπο- 
φασιστικώς μ ετά  μεγάλης γενναιότη- 
τ ο ; προσέβαλε τήν μεμονωμένη·/ τα ύ
τη·/ μερίδα τού εχθρικού στόλου. Οΰχ 
ήττον δ’ε καί ό Χασσάν άνταπεκρίθή 
μ ετ ’ οΰχί κατώ τερα; ανδρείας, άλλ’ 
όμως πάραυτα έγκαταλειφθείς ΰπό τών 
λοιπών πέντε πλοίων καταφυγόντων 
έν τώ  λΓμένι καί μόνο; εκτεθείς εις τό 
πϋρ όλου τού 'Ρωσσικοϋ στόλου, δυ- 
σκόλως πάνυ κατώρθωσεν απαλλαχθείς 
ν’ αποχώρηση καί ΰπερασπισθή ΰπό τό 
πϋρ μικρού τίνος φρουρίου, άνυψουμέ- 
νου έπί τής κορυφής βράχου, 'ίνα παρα- 
κωλύη τήν εί; τόν λιμένα προσελασιν. 
Έ κεΐσε καταδιώξας αύτόν ό Έ λφ ιν- 
στών έπί δύο ημέρας άπέκλεισεν δλον 
τόν στόλον καί πλησιάσα; αρκούντως 
0» τον έκάνονοβόλει, άν μή σφοδρό; 
βορράς, προσκαθίσας μάλιστα S/ τών 
πλοίων του, τόν ηπείλει νά τόν κα τα - 
συντρίψη έπί τής παραλίας. ΙΙλήν άρ- 
κούμενος ευχαρίστως εις τήν πρώτην 
ταύνην εύκλεά απόπειραν, δι’ ής κατε- 
τάραξε τά  εχθρικά σχέδια, άπεχώρησε 
νύκτωρ έκ τού Άργολικού κόλπου πρός 
τά  Κύθηρα, %να προϋπάντηση τά ς ανα
μενόμενα; βοήθειας. (ακολουθεί)
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ΤΠΟ

A. I. ΠΑΠΠΑΔΟΠΟΤΑΟϊ

{συνέχεια ϊδε φυλ.λ.άδιον Κ .)

I 80.
Καί τήν π ή τ τ ’ άκέραια 
και το ’σκύλο χορτά το ’
Πρβλ. Βινιζ. σελ. 1 2 6 . άριθμ. 
1 3 6 .

181 .
Καλομοίρα πού' μ.’ εγώ 
’roO χ ασ’ εν* κ ηύρα δυώ.

1 8 2 .
Καλάμου χουζουράκι μου το κα
κό σου θέλω ’γώ .

1 8 3 .
Καλε κυράτσα θωμ.αή 
άπ’ τόν ύπνο ’ς τό  φ α ί;

184.
Καθώς γενήκαμ.ε άνδρα μου ή ε
σύ ν' άποθάνη; ?! εγώ νά μείνω 
χήρα.

185 .
Κακό πράμμα τό μαθεΤ.

186 .
Κακό σκυλ'ι ψόφο δέν έχει.

1 8 7 .
Καλ.λ’ εισθα ’ξωρκισμοί, μά 
πάρτε και μΐά γάτα.

188.
Κ α λλε; είναι κ ’ ή ’λιες, μ *  roló 
καλό ’να·. τό χαβιάρ.

189.
K al με τά  εκατό ’ςτή φυλακή 
καί μ ε τά  χίλια μέσα.

190.
Καινούργιο κοσκινάκι μου

πού Οε νά σ'ε κρετάσω ; 
μ.ά νά παλ.ηώσης 
πού Οέ νά σέ πετάξω .
Πρβλ. Βενι. σελ. 1 2 3 . άριθ. 9 5 . 
Άραβαντ. σελ. 5 9 .

191 .
Καλημ.έρα γείτονα, κι’ ότι μ.ε· 
Οέ; έχ ε  μ.ε.

4 9 2 .
Κάλλιο κωφός 
r a s á  λω λό;.

193.
Κάλλίο ένα φίλο ra p á  χίλια  
γρόσα.

1 9 1 .
Κάλλια γρόσα 
ra p á  γλώσσα.

1 9 5 .
Κάλλία "λάχανα μέ γάλα 
ra p á  ζάχαρι μ.έ γρύννα.

1 9 6 .
Κάλλ.ϊα σ τό ’μ.ά τι 
ra p á  στό κεφάλι.

19 7 .
Κάλλία κακιά χώρα 
ra p á  κακό χωριό.
Ποβλ. Βενιζ. σελ. 1 3 1 .  άριθ. 
2  4 7 , 2 4 8 .

1 9 8 .
Κάλλία τέν τε  κάρβουνα 
ra p a  πέντε πρόβατα.
Πρβλ. Βενιζ. σελ. I 3 0 .  άριθ. 201

19 9 .
Κάλλια πουλάκι στο κλαδί 
rap á  πουλάκι στό κλουβί.
Πρβλ.. Βενιζ. σελ.. 1 3 3 . άριθ. 2  45 .

2 0 0 .
Κάλλίο γαϊδουρόδεμα 
ra p á  γσ.ϊδ ου ρ ο γ  ύ ρ ε μ  μ. α.

2 0 1 .
Κάλλια του φειδιοϋ ή γλώσσα 
ra p a  των ανθρώπων.
ΙΙρβλ. Βενιζ. 1 3 4 . άριθ. 2 2 5 .  
Βερετ. σελ. 7 7 . άριθ. 4 3 . 
Άραβαν-, σελ. 6 2 .  άριθ. 5 9 8 .  

2 0 2 .
Κάλλ,ϊα νά ξέρη ra p a  νά ’χη . 

203 '.
Καλά ’ν τά  φαρδομάνικα 
μον’ τά  φορούν παππάδες.

ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ Ε Π ΙΘ Ε Ω Ρ Η Σ Α

Πρβλ. Άραβαντ. σελ.. 6 0  άριθμ. 
5 7 3 .

2 0 4 .
Καί τού κουμπάρου ί  σκύλ.ο; 
σύντεκνος κ ’ εκείνος.

2 0 5 .
Κάμ.ε τού λωλού καλό 
νά σηκωθή νά φύγη 
Πρβλ.. Βεν.ζ. σελ. 1 3 6 .  άριθ.
2 8 4 .

2 0 6 .
Κάμε τού χωοιάτ’ καλ.ό 
νά πάρ’ τή  κάππα του νά φύγη. 
Πρβλ. Βερετ. σελ.. 7 6 . άριθ. 8 .

2 0 7 .
Κ άμει; λάβεις, τό  κεφάλι μ.ά, σε 
πβνέση.

2 0 8 .
Κανείς μούρη βλέπει 
καί ψυχή δέν βλέ re t.

2 0 9 .
Καί τού χρόνου παληκάρι 
νά φορής τό Μάΐ γούνα 
και τον Αύγουστο κουκούλα. 
’Ατελής παρά Βενιζ. σελ. 3 1 1 .  
άριθ. 3 9 0 .

210.
Κάτσε κώλο κάμε ρόκκα.

2 1 1 .
Κατά τό μέτρος 
χορεύει δ Πέτρος.

2 1 2 .
Κατά μάνα κατά κύρη 
κάμαν καί γυιό Ζαφείρη.

2 1 3 .
Κ ατά τά  μ.ούτρα μ.ας 
κ ’ οί μ.αχοαμάόες.

* 6 1 4 .

Κατά τό πάπλωμα καί τό  κρύο. 
Πρβλ. Ά ραβατ σελ. 6  4 . άριθ. 
9 2 6 .

2 1 5 .
Κώλ.ος καί βρακί

2 1 6 .
Κάπου σ’ ειδα 
κάπου μ ’ είδες.

2 1 7 .
Κάμ.ε καλό
«τού χωριάτη τό χωριό.

Ποβλ. Βεν.ζ. σελ. 1 3 4 . άριθ. 
5 8 5 .

2 1 8 .
Κόκκινη τρίχα 
’μ.μ.άτια γαλανά 
καρδιά τού διαβόλ,ου 
ψυχή τού Σατανά.

2 1 9 .
Κορίτση μικροκάμωτο 
καί χήοα μακρομούρα.

220 .
Κουκκιά βραδύ, κουκκιά τα χύ , 
κουκιά τό  μεσημέρι 
νά κουτουθή ό μάγειρος 
όπού τά μ.αγειρεύει.

'  2 2 1 .

Κρύα δόντια 
ξερό ψωμί
καί κρυσταλένια πόδια 
άνήφορο πολ,ύ.

222 .
Κυλα ή πέτρα π $ ’ ’ς τ ’ αυγό ; 
— άλλοΊς τ ’ αυγό.
Κυλά τ ’ αυγό πά’ τή  πέτρα; 
— παλ’ αλλοίς τ ’ αυγό.

2 2 3 .
Κώλο; μας βρακί δέν έχει 
σκούφια μ.έ λουλούδια θέλει. 
Πρβλ. Βενιζ. σελ. 2 0 4  άριθ. 3 8 1 .

2 2 4 .
Κώλος π ’ ούλο κλάνει θά χέση 
κι’ Κλας.

2 2 5 .
Κρίμμα ’;  τά  δευτεριάτικα.

2 2 6 .
Καλώς τό ’ δούλο’ τού θεού καί 
καί τόν εχθρό της π ή ττα ς.

'Λ '.
2 2 7 .

Λαγών θά βγάλ.ης.
2 2 8 .

Λ έγε, λέγε τό κοπέλι 
έκαν’ τή  γρηά καί θέλει.
ΙΙρβλ. Άραβαντ. σελ. 1 0 2  άριθ. 
1 0 9 2 .

2 2 9 .
ΛεΤψ’ άπ’ τό καλ.ό μή σέ κο- 
λτ,σ’ τό κρίμμα.
Πρβλ. Βενιζ. σελ. 1 4 8 . άριθ. 2 0 .
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—  Πώς διατί ο! στίχοι σου μελαγχολίαν πνέουν; 
Καί διατί «πηύδτ,σες νά ζής τοσοΰτο νέα,
Τα δάκρυα σου διατί ώς άπό κρήνης ρέουν;
Τ ι ; πόνος, τις τά  στήθη σου ;:·.έζε'. τά  ακμαία;
—  Πρώτα χθες εις αδελφός, εις φίλος μου ηρώτα 
Ό  πρώτος 3ν ¿γνώρισα τά  έτν, μου τά π ρ ώ τ α ...

'Οποίαν με ¿γνώρισε καί με ευρίσκει ποια ν!..
Τά χείλη  μου μειδίαμα διέστελ’ αιωνίως 
Είκόνιζε τό όμμα μου τή,ν της ψυχής αιθρίαν 
Καί η,το, ήτο δι’ ¿με παράδεισος ό βίος 
Ψ εΰ! πώς ταχέω ς ερρευσαν τά  ετν, μου εκείνα!
Καί πώς άκάνθας απαντώ ένθα άπή,ντων κρίνα!

Πόσον ήλλάγην! εγεινα έζ άλλης δλως άλλη
Τον ¿αυτόν μ.ου ούδ’ έγώ αυτή αναγνωρίζω
Άγρια μ.έ κατέβαλε ψυχής ανεμοζάλη
Καί ή γαλήνη προ πολλοΰ τ ί είναι δεν γνωρίζω
Διηνεκής ί  βίος μου κα τέστη  τρικυμ.ία
Ώ ς  έν άβύσσω φέρομαι, εν άχανεΐ σ κο τία . . .

Π οσάκις χείλη βλάσφημα ήνέιοζα άλγοϋσα!
Καί κατηράσθην τον Θεόν, τά  πάντα κατηράσΟη,ν 
Ποσάκις τάς ελπίδας μου νά σβέννυνται ΐδοΰσα 
Νά δώσω πέρας εις ζωήν άθλίαν ί,τοιμάσθην! 
Ποσάκις αντιμέτωπος τοΰ \άρο)νος εύρέθη,ν 
Καί όμως φευ! εις τήν ζωήν νά σύρωμαι άφέΟην!

Τ ί *χω , πώς μ.ελαγχολώ ματαίως έρωτάτε 
’Αόριστοι τό στήθος μου καταβιβρώσκουν π ό θ ο ι... 
Σιγώ σι πάντα έν εμ.οί, παν αίσθημα κοιμάται 
Καί ή ψυχή οΰδέν ποθεί ές ό>ν ποτέ έπ όθει. . .
Δεν θέλω τ ι , πλή,ν καί πολλά επιθυμώ συγχρόνως 
Είναι βαθυ μυστήριον τοΰ στήθους μ.ου ό π όνος...

Δέν τό γνωρίζω ούδ’ έγώ τ ί εχ ω , δεν γνω ρίζω ... 
Αίνιγμα είναι δι’ εμ έ μυστήριον επίσης 
’Εάν γογγύζω, άγνοώ πλήν διατί γογγύζω 
Καί ώς οί άλλοι ¿ρωτώ μ ετ ’ απορίας ίσης 
Ω ! άφετε ό πόνος μου μυστήριον νά μ.είνη 

Μή ¿ριοτατε διατί τό ομ.μα δάκρυ χύνει.

J'uTiiyr, I. Οίχυΐ'οιιίόον.


